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LA CAMARA ROJA, 


Drama en cinco actos y un prólogo, arreglado á la escena española por D. Luis Olona, repre= 


sentado con aplauso en el teatro de la Cruz, el 21 de abril de 1853. 


PERSONAS ACTORES. 
MARTA ES ISA Doña J. Paz. 
MARIA. OA IP, a Doña A. Valero. 
CARLOS GUSTAVO, príncipe 

A EN Don R. Farro. 
MiGuEL, aldeano. .. ... Don M. Fernandez. 
EL CONDE DE MurEn, . . Don A. Vico. 
Ricarpo, soldado aventu- 

ero TEMER UP Don J. Catalina. 
EL CAPITAN ÍVAN. .. . Don R. Cubero. 


Don M. Munoz. 

Don (G. Pareja. 

Don A. Argúelles. 

Don P. Maffei. 

Don A. Nadal. 
Un MAYORDOMO.. .... Don A. Segarra. 
Cortesanos, damas de la corte, oficiales, soldados, hom- 
bres del pueblo y mascaras. 


EL CONDE DE NORBERG. 
EL ConDE DE KoPpEN. . 
EL Baron DE STERP. . . 
UN CAPITAN DE GUARDIAS. 
UN Do ERR: 0. ¿0 s 


La accion en el prólogo en 1643 , en una aldea in- 
mediata á Riga; en los demas actos en Stokolmo en 1660. 


PROLOGO. 
EL PRINCIPE REAL. 


El teatro representa una cabaña: puertas laterales: 
puerta y ventanas al fondo: en el mismo lado un gran 
fogon. 


ESCENA PRIMERA. 
Marta, despues MIGUEL. 


Marta. (saliendo por la puerta de la izquierda y lla- 
mando.) Miguel! Miguel? Por dónde andas, Miguel? 

Mic. (entreabriendo la puerta del fondo y osomando la 

cabeza.) Presente. 

MarTA. Qué haces ahi fuera, perezoso? 

Mio. (saliendo con un gran jarro de leche en la mano y 


un pedazo de pan debajo del brazo.) Fui á darle los 
buenos dias á la vaca, y de camino á ordeñarla y pre- 
parar mi almuerzo. Eh? mirad qué bnena racion. 

MaxTa. Ya me estrañaria yo de que no estubieses como 
siempre pensando en comer. pot 

Mia. Glaro! Pienso en lo mas esencial para vivir... por- 
que me parece que el vivir es tambien muy 'esen- 
cial. Ademas, si vuestro pobre Miguel no comiera, se 
pondria flaco; si se pusiera flaco, acabaria por morir- 
se, y yo no me quiero morir, porque eso os daria mu- 
cho sentimiento... y á mi tambien. 

MarTa. Lo que es á tí no te faltarán nunca argumen- 
tos para disculpar... Pero por qué almuerzas tan tar- 
de? Qué has hecho en toda la mañana? De dónde 
vienes? Habla. 

Mic. Vengo de la aldea. 

MarTa. De la aldea? 

Mic. Sabeis?... No. 

Marta. El qué? 

Mi1G. Han llegado soldados... muchos soldados, muchos! 
-Lo menos treinta. 

Marta. (Cielos!) (con inquietud.) De veras? 

Mic. Como os lo digo; y ademas un señoron muy sério y 
de muy mala cara, con un vestido bordado de oro...... 
Ah! Y lleva un sol blanco aqui, en el pecho, y una 
cinta azul al rededor del cuello... asi, veis? Y unas 
botas! Vaya unas botas! Yo quepo en ellas! En fin, es 
un hombre... como si digéramos un campanario. Di- 
cen que es un genéral. 

Marra. Un general? (Yo tiemblo!) 

Mi6. Pues! Y añaden que es uno de los... Anda! Ya 
olvidé la palabra! Ah! No. Esto es, uno de los favo- 
ritos de nu-stra soberana la reina Eleonora! 

Marra. Un general... un grande del reino... el conde 
de Gotlorp quizá? 

Mis. He ahi lo que es haber vivido en la corte! Vos 
conoceis todos esos nombres... y nada tiene de estra- 
ño. Vos habeis sido la nodriza del príncipe heredero 
del trono de Suecia,' y... y eso tambien hace que yo 
sea hermano de leche del trono... digo, del heredera 


del trono. US sin embargo, no soy vanidoso; por 
eso lo mismo hablo, como y duermo que sino fuera... 

MAarTa. Dime: has. oido acaso nombrar á ese personage 
que ha llegado á.la aldea? 

Mia. Si, pero no recuerdo... El es un conde, eso si. 
El títalo debe acabar en en en... Me voy. á almorzar. 
(va a-beber en el jarro.) 

Marta. Rosen? (deteniéndole.) 

Mia. No. (va.a beber en el jarro.) 

MarTa. Dierten? (deteniendole.) 

Mic. (el mismo juego.) No. Pero madre, dejadme que 
almuerce con sosiego. (bebe.) Ah! Ya'sé. Veis como 
pierdo mis facultades cuando estoy en ayunas? Ese 
señor es el conde Alejo. 

MarTA. Koppen? 

Mi6. Cabal. (sensacion de Marta.) 


Marta. (Koppen aqui! Qué vendrá á'hacer, Dios mio!) * 


MiG. Dicen que anda en busca de cierta gran señora..... 
de una condesa, que se oculta en núestra aldea con 
un niño... 

MarrTa. Cielos! 

MiG- Eh?.Qué teneis? 

MarTA. Yo? Nada! 

Mia . Como habeis dicho: cielos!. : A 

Ma RTA. Con efecto, la... la sorpresa... lá emocion... 

M16G. Porque buscan á un niño? Pues ya podian buscar 
por mi una docena! Pero aun estais agitada! 

Marra. Eso no te importa. 

MIG. Bien, bueno. Las opiniones son libres y... justa= 
mente ¡yo he hecho como vos... enla aldea. Yo tam- 
04 dije Cielos! y maldito: si.sé por qué. Pero segun 

, €se señor tiene: orden dela reina. para prender. 4 
da dama donde quiera que la encuentre, y parece.que 
él ha mandado registrar todas las casas... Calle Gó- 
mo 05: poneis pálida, 

Marta. Ya te he dicho que no te importa... 

Mic. Y 4.propósito. Entre. los soldados me llamó la 
atencion uno... Vaya una cára; de perdona-vidas! Y 
qué descarado! Querreis creer que á todas las mucha- 
chas las tomaba la cara... €s decir, á. las bonitas, - y 
las besaba«,. Un! Asi: (beso al aire,), A esta quiero; 
á esta no (otro.). quiero, je, «je, je! Qué pua!, Y cómo 
se pareces, 

MARTA. A quién? 

Mic. No, no me atrevo á decirlo. Sentiria. causaros un 
pesar.. 

MARTA. Vamos, responde. A quién se parece? 

MiG. A cierta persona que no se eonducia muy bien en 
otro tiempo, y que os hace llorar sleppse que os la 
recuerdan. 

MARTA. A tu hermano Ricardo? Oh!) No. Tantos -años 
sin saber de su paradero, indican bien.claramente que 

Dios le quitó de: este mundo... y yo prefiero llorar: su 
muerte, á Morarla verguenza de,sus acciones. No; te 
has engañado,. Ricardo * ya nó. existe. No ¡puede: ser. 
Un hijo mio al servicio de Koppen! Mejor quiero mo- 
rir, que yer semejante calamidad. Pero. en fin, ese 
soldado, ese hombre que se parece. á tu hermano;.... 

MIG. Anda hace media: hora registrando toda:la aldea. 

MARTA: (Si. viene á esta cabaña, soy perdida:) Miguel, 
vé, observa á:esos soldados; síguelos por todas partes, 
y si ves ¡que vienen hácia aquí, torre á ayisarme sin 
demora.. y mayo cra 

Mig. Si, pero quisiera almorzar antes».. 

Marta. No, no; apresúrale, Y. piensa que se trata de 

salyar, mas que mi propia vidal.» 

MrG+ Cielos! Qué decis! Pues qué pasa? Esplicadmo.. 

MARTA. No. pierdas un bel mamdd one] 

MiG. Peró.b .ozió. ts das f'sb om 


Car. Buenas tardes, 
-Mr6. Buenas... 


' MarTa. Los soldados: de Koppen! 


La Cámara Roja. 


MarTA. Pronto! >. de a 
Mic. Dios mio! Pues este si que: es apuro a va cor- 
riendo. Dc A bi) 
ESCENA: 11 pre 


MARTA. ATA Y 


y yo? Cómo salvar á la condesa? Cómo salvar el pre 
cioso depósito que. con ella me ha confiado el «prínci- 
pe real! Dios mio! Inspiradme una prudencia y un 
valor que puedan luchar contra la saña y envidia de 
sus enemigos. Haced que yo salve á la madre y á la 
criabura inocente, que mi noble Carlos me encargó 
: de proteger, y enviadme un apoyo para cumplir mis 
juramentos. 


ESCENA TI. 
“Dicha, CARLOS GUSTAVO. 


Car: Heme aqui, Marta. 


Marra. El principe Carlos mi hijo! 

CAR. Si, mi buena nodriza. Yo que vengo á destruir los 
planes de mis contrarios. En dónde está la condesa? 
MarTa. Oculta en la cabaña de al lado. Esa puerta dá 

Paso... 

Car. Ya dal que y buscan, que lá. reina la persigue 
como á una criminal! 

Marta. Acaban de decírmelo. Los soldados recorren la 
aldea... 

Car, Un aviso misterioso me llegó esta mañana; he 
montado á: caballo, y he venido aqui. sin detenerme. 
Si, Marta; he venido á salvar ¿ á la que amo, óa morir 
con ella... cdf 

Marta. Morir, Vos! El heredero del trono! 

Car. Es verdad. Quién seria osado, á arrancar á Solía Ar 
mis brazos! Tienes razon. Mi presencia debe desixuit 
todo peligro, y esos miserables soldados..: 


¿Marra. Soldados de Koppen. HE do ÓN 


Car. Y qué? Koppen mismo renunciará... ¡ 

Manta. Ay señor, cualquiera diria que ignorais lo. que 
encierra ese motmbre funesto! 

Car. No. Ya sé que Koppen es, el íntimo. consejero de 
la reina! El. que realmente gobierna en APA perO! 
sin embargo...' 

Marta. Ah! Pensad: en , Gustavo. Adol, en. vuestro 
desgraciado padre! 

Car. Qué quieres decir? Temes acaso que yo. muera co=+ 
mo él, en un dia de victoria, de. un balazo... casual?. 
En dónde está aqui el enemigo para, recelar.... 


¡ MarTA. No sabe nada! 
Car. Eh? Cómo! Pués.:, qué es lo que yo ong saber? 


. Habla, Marta, pues! Responde. ESA 


ESCENA LV... 
Dichos y MIGUEL. 


¡Mia. Madre! Madre! (viendo al principe se quita el 


sombrero.) Uf! El príncipe real!. 

hermano mio! 

digo, no... Besoos las... “(hace corle- 
sías.) Perdonad, como estoy tan turbado y... la... 
(De fijo estoy diciendo desatinos.) - 

Marta. Y bien, qué ocurre? 


M1G. Que los soldados vienen hácia aquí, yá 4 su frente. 


aquel maton. de. que os: hablé antes... . 


Car. Y. qué? Los. veremos. 


Marta. Oh! no; vuestra presencia ya: á darles. de cono- 


cer que la condesa está aqui, >. 
M16. Calle! Con que la... 105 


Ve an? 
SN 


¿CAR. Chist. 
Mic. Uf! | 
CAR. Crees tú acaso que se atrevan á desohedezanme?, 


«Manta. Señor, os repito que los.spldados de Koppenno : 
deben hallaros aqui. Vos iaa Fui poro vdel 


cielo, ocultaos! 
LAR: Yo! El heredero del: trono!., 
MARTA. Entonces, muramos juntos! 
Mic. Morir! Ah! Señor! Ocultémonos. (ruido fuera) 
-MarTa-.0Ois? Ellos..son... Por: piedad! e 
-M16:. Por. todos los santos del cielo! al 
Can. Está bien. Accedo A vuestra AUpUCA» veY 
¿Marra. Si, si. Abi dentro. ..., 
Mica. Apresuraos..( Carlos entra por la, primera Puerta 
derecha.)... vi na 94] 02 
Manta: Serenidad! leJu91 
MIG»: Si... £50,Sereni., maldita. la. que tengo! (Marta 


se pone d erTage. da lumbre del fogon, Meman: y 


ella. continua.) 
ESCENA Y. gia jor aid 
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ral (dentro.) Je! Ab de casá! (saliendo.) Hola! No 


uye al llegar yo., 


responde? 
1abiamos de huir? (presentándose.) 


Marta. Por, qué; | 


Gran Dios! (mira: a Ricardo y dá un grito, de sor-' 


resa.), 
Ric. Mi madre! (descubriéndose. ) 
Mi6. Mi hermano! Digo si me pareció bien. ., 
Marra. Ricardo... Tu aqui! Tú con el uniforme, de los 
Soldados de Kuppen! Tu al servicio de Koppen!.. Tú, 
el bijo de la nodriza del príncipe real de Suecia!” . 
Ric. (repuesto de su prunera, turbacion, y con acento 
frio y risueño al mismo tiempo.) Y qué, madre mia! 
- Os disgusta que me sople un poco la fortuna? 
Marta. Llumas fortuna servir 4 semejante amo? 
Ric. Digo, un amo que me paga bien y religiosamente! 


Marta. Sin duda para que seas el cómplice de sus eri- l 


menes! 
Ric. Ba! Es acaso un crímen ejecutar las órdenes de la 


reina leonora? Una persona sospechosa se oculta € | 


esta aldea, (Marta dá algunos pasos hucia la puerta 


de la izquierda: Ricardo observa los movimientos, de 

su madre é'indica, ap. que, ha comprendido donde está 
la condesa.) (Oh!) La reina y la princesa, real. quie= 
ren que esta persona sea conducida á un castillo. ENG 
conde de Koppen, general, vbedece á la reiña, we yO, 
obedezco á- mi general. Dónde está el 


soldado , 
crimen?” 
Mic. Señor hermano... esa persona que ú DE: No 


se halla en nuestra cabaña, y la prusha, es que en ella | 


está mi madre. 
Ric. Al contrario, pobre¿Miguel«;Por lo mismo que 


está nuestra madre, no Y duda en aque aqui está | 


k 


tambien la condesa. "1: 

Mic. Digo que... IGuO A 

Ric. Basta. EY 

Mantra. Qué! ratarias. de arrancar de mi lado.. 

Ric. A esa persona?, Madre mia, se trata de Vta mil 
risdalés, y por una cantidad. com», esla, soy . yo' ppápa 
de arrancar.una montaña; de sus EA - 

Mia. (santiguándose, ) Jesus! doi 

«Marta. Desgraciado!, Yo: te prohibo.... de 
Ric. Penetrar en ese Cuarlo? Me. es AR obede- 
A JN qa 
16. Ricardo! pe 
a Vamos, vamos, Un poco. de. cota! La dba és. 
> tá ahi, noes verdad? Pues bien, (coge ú Agus! yá 


- 


5t 5) A Y y 


La SARATAD 


Bole 
Marta de la mano. y os os tres qa risdalés en 


do 10 
bio... 
Maxra. Miserable! | 


Ric. No? Entonces... cón vuestro permiso. (se ade- 


lanta.): 
Mia. Atrás! (poniéndose delante de la puerla y con 1e- 


- y Solucion cómica.) 


Ric. Hola! (sonriendo con desprecio al ver. á $4 her- 
mano.) 


| Mis. (agitando la cabeza y los puños.) De QUE nose 


¿PAS 0 yajá haber una de todos los, diablos del, In- 
fierno! 


| Rrc, Amenazas? (tirando de la espada.) Entonces. no 


hay mas que un medio de entendernos. 


| Marta. Malvado! (poniéndose delante de Miguel, pm 


MiG. «poniéndose con resolucion delante de. su Madre) ) 
ejádle, madre, dejadle. He aqui mi pecho! (casi Hlo- 
rando y en una actitud que contrasta con su sencillez 
de aldeano.) Hiere, “alma “de Gaib!, ¡Here . si te 
atreves! a Dide 
Ric. Y qué puedes tú hace? para iinpedirme:. ad A 

Mic..Qué puedo hacer? Qué sé yo? Morir. .... ; 

Ric. Ba! ba! Paso! (coge de un brazo dá Miguel y lo des- 
via. de la puería.)., 

Marta. Cómo! Querrias por ventura matar 4 mi, "hijo, 

- Como, tu. ano, Koppen. mató al rey de OS als 

Ric. Qué decis? E 

Car. (desde donde está oculto.) (A mi padre!)' 

MarTa. Veamos, pues, desdichado, veamos si tu acero 
vierte la sangre de. tu, hermano ;. veamos 'sl, vierte 

 dfambien la mia!,, 

Ric. (con terror,) La. vuestra! 

Marra, Si, Qué, le importa ser parricida! Mañana po- 
drás ocultar tu crimen! Mañana podrás decir como Lu 

¿AmO dijo del rey... que he, muerto por, la mano de, un 
estrangero! pp : 

Ric. Ob! Callad! MEAR one 

Marta, No; tú has creido sin duda gue porque sen sie 
vés al conde Koppen, puedes venir 4 asesinar 4, Los 
servitlores del príncipe OAsA5Ta! 

Ric. Yo! : 

Marra. Si, Hoy es día de sangre para yOSOÉTOS +... hoy 
es el abiyersario, del dia funesto, en que tu amo,, 10 
deando á Gustayo Adolfo en el campo de batalla 

¡pde Lutzen , con ¡Algunos , Oscuros, cómplices, y 

E el momento en que las armas de Shecia triunfaban 
de las imperiales, le asesiñó traidorañente, para lleyar 
á cabo sus ideas de ambicion, y atribuyó Aquella 
muerte á una bala enemiga, " 

GAR. ( apareciendo: en la puerta. derécha,), Padel Padre 
mio! 

Ric. Gran Dios! El principe! (va' corriendo. y se “queda 
fuera de la puerta. Pausa.) 27 

Cax. Koppen! El asesino de mi padre! Oh! No, Marta, 
tú mientes! Mi madre'no: hubiera dejado A ese 
horrible delitos No;-es mposible?., nl y ” 

Marra. Señor, vuestra; ¿madre :eslá.. aopando el. Íjgno 
que la muerte del rey Gustavo Adolfo, os .destinaba; 
Y en cuanto al, conde Koppea, preguntadle,. pnes;es- 
Já,en la aldea, si os he dicho la, «verdad». ;  ngasoX 

Can. Oh! Y el miserable quiere arrebatarme á mi Sofa! 
Sus manos manchadas aun con la sangre de: mi padre, 
quieren tocar á los puros ¿objetos de .misamor! 0h! 
Jamás! Si Koppen es el asesino de Gustayo, Adolfo... 
Koppen no se atreyerá,.. no. puede, atreversé; A pie 
sentarse ante mis ojos en este“dia,. aniversarios de su 
crimen, no, Si lo contrario sucediera, yo creeria.en 
torices qué: Dios wie lo aha, harapos. viesé, al 180 
do, su BO A A 


ESCENA VI. 
Dichos, KOPPEN, 


KoPPEN. (desde fuera.) Y bien, Ricardo, has encon- 
trado... ; 

Car. Es él! (se sienta junto á la mesa y escribe en un li- 
bro de memoria.) 

Ric. Oh! (á Koppen desde fuera y huyendo.) A 

KorrEx. Qué significa... (entra sin ver á Carlos.) Dios 
os guarde, buena muger. Es Marta vuestro nombre? 

MAnTrA. Si señor. ; 

KoPPEN. En dónde está la dama que ocultais en vuestra 
cabaña? 

MarTa. Monseñor... 

KorrExN. En vano pretendeis engañarme. Responded 

al punto. - 

Mic. Es que la dama que vos... 

KoPpEN. Silencio! 

M1G. (Hum! Qué ojos de tigre!) (remedáandole.) 

Mantra. Señor, yo 0s juro... ate A 

KoPPEN. Esa dama, acabemos. Pensaisresistir 4 mis man- 
datos? Dónde esta? Os he dicho que vengo pur ella. 
Traigo una orden de la reina, y me entregareis esa 
dama, ó vive el cielo!... 

Car. (despues de haber escrito tranquilamente se le pre- 
senta.) No os la entregará, conde de Koppen. 

KoprEn. El principe! (sorprendido; se quita el som- 
brero.) - 

Car. Gracias por tu lealtad, mi buena Marta. Pero yo 
no te abandonaré í la venganza de un Koppen. (mira 
al conde.) Miguel, parte y entrega este billete al co- 
mandante de los arqueros que el conde ha traido 
consigo. Apresúrate. 

MiG. Al momento. (Por no verle á ese hombre la ca- 
ra!...) (se vá.) 

KoPPEN. (Qué es lo que intenta?) : 

Car. Conde, dentro de esta cabaña hay una ilustre jo- 
ven... la condesa Sofia á quien yo amo, y que está 
bajo la salvaguardia de mi honor. Con esto quiero 
deciros que vuestra mision está terminada. 

KoPPEN. Monseñor... la reina vues.ra madre... 

Car. Si, ha jurado la perdicion de la condesa... Ate- 
neos, sin embargo, á lo que acabo de deciros. Marta, 
parte inmediatamente con la condesa á la aldea de 
Klinoff. No esteis en esta cabaña ni un solo instante 
mas. Esta noche me reuniré con vosotros. 

KorrEN. (Lo veremos.) 

Car. Nada temas. Parlid al punto. 

Marta. (Dios mio! Qué irá á hacer?) (duda; Carlos le 
manda por señas que se retire: ella obedece.) 


ESCENA VIF. 
CArLos, KOPPEN. 


Car. Ya estamos solos, conde: Creo haberos oido decir 
que traeis una orden de la reina. 

KoPPEN. Si, monseñor... Y creed... 

Can. Yo no os creo, conde de Koppen. 

KorrEn. La orden está aqui. (Nlevando la mano al pe- 
cho.) 

Car. Mostradmela. 

KoPPEN. Monseñor... esta orden no puede mostrarse 
mas que á... 

Can. Mas que al verdugo, no es asi? 

KoPPEN. Monseñort... | 


Can. Y por eso os han elegido para llevarla á cabo. 


KOPPEN. V. A. R. me insulta! 
Car. Yo os insulto? Por qué?.. Ah! porque os he lMa- 


"ámara Roja. - 


mado verdugo! Teneis razon. Lo que quise llamaros 
fué... asesino. * ; A 

KoPPEN. Príncipe! > | ds 

Car. Conde de Koppen, con cuál de vuestras: Manos 
asesinasteis á mi padre? 14 

KoPPEN. Uh! (con rabia.) ? 

Car. Fué con la mano que habeis llevado convulsiva- 
mente á la empuñadura de vuestra espada? 

KoPrPEN. Monseñor! Reparad... (con ira.) 

Car. Me amenazais, segun creo? Bien! Mi padre 'erade- 
masiado esforzado para que tú, miserable, te atrevieses 
á atacarle cara ácara, y por eso le heriste como traidor, 
como cubarde que eres! Si! Como traidor quitaste la 
vida al héroe de Alemania, pero..... mírame bien, 
Koppen, pues que mis enemigos te habrán tambien 
sin duda encargado mi muerte! Di, crees poder dár- 
mela como se la diste á mi padre, que te creia honra- 
do y leal? 0 

KorPEN. Monseñor, qué es lo que pretendeis? (la noche 
empieza a venir.) 

Car. No me has dicho que tenias una orden de la reina 
para arrebaltarme á Sofia y á mi. hija? 

KorPPEN. Si, una orden que se ejecutará, yo os lo juro; 
porque ahora, ya lo veo, me encuentro colocado entre 
un enemigo mortal y mi fortuna, .y..... lo repito, 
ejecuta:é esa orden, aunque para ello tenga que “usar 
la violericia con vos $e 

Car. Conde, te has creido en el dia 16 de noviembre 
de 1632, y en el campo de batalla de Lutzen, detrás 
de Gustavo Adolfo? : 

KoPPEN. Monseñor, voy á llamar 4 mis gentes.' 

Car. Atrás. Bien sabes que he enviado á Miguel en bus- 

_ Ca de tus soldados, y Sd ¿ee 

KOPPEN. Mis soldados saben que traigo una orden dela 
rema, y acudirán para cumplir las mias. : 

Car. Si, pero como voy á matarte; como voy á apode- 
rarme de esa orden sobre tu cadáver... Cuando tus 
soldados lleguen, tendrán que obedecerme, y yo soy 
quien me pondré al frente de ellos. l 

KoPPEN. Socorro! 

Car, Atrás, ó eres muerto! | 

KorpEN. Pues bien. Voto al infierno! Ya que asi lo 
quereis, voy á enviar al hijo con el padre! (tirando de 
la espada.) 

Can. El cielo sea conmigo! (tira de la suya; duelo á 
muerle durante algunos instantes, y en silencio.) 

KorpPEN. Ah! Principe! Te he herido! (con risa in- 
fernal.) , 

Car. Y yo te mato, Koppen! (dándole una estocada.) 

KoPrEN. Ah! (cayendo.) qa 

Car. (mirándole con terror.) Muerto! muerto! Padre 
mio, ya te he vengado! 


ESCENA VIII. 


Cartos, MIGUEL, oficiales foro derecha y soldados de 
Koppen. 1 


Mia. Por aqui, señores, por aqui! Cielos! Lo envió al 
Otro mundo! (viendo el cadáver. Terror de todos.) 
Car. (reponiéndose.) Señores.. Supongo que todos me 
conoceis. (todos se inclinan.) Vals á escoltar conmigo 
hasta el puerto de Riga, donde se embarcarán para 
Francia, á la condesa Sofía y á Marta mi nodriza, que 
en este momento están en camino de la aldea de Kli- 

noff. (todos se inclinan.) dee 
Mi6. Pero... y... (señalando el cadáver del conde.) * 
Car. (lo mira y dice con dignidad volviéndose á todos.) 

Este hombre era un gran señor, uno de los primeros 

grandes del reino, y acaba de morir súbitamente... y 


PES 


1h 


LN A A 


5 ÓN . ; ms 
La Cámara Roja. i ' ; sÉ 25 


por un acaso imprevisto, como el rey mi padre. Ha- 
cedle, pues, los funerales de su elevado rango. Una 
hoguera, como á los antiguos reyes! Poned fuego á 
esta cabaña, señores; fuego al punto. (los soldados 
con los tizones del fogon incendian la cabaña; Carlos 
se mantiene de pié en medio.) 

Mia. Virgen santa! Le van á hacer un chicharron! 

Car. (lentamente y con solemnidad.) Oh! Mis enemigos 
me disputan palmo á palmo mi trono! Quieren arran- 
carme lo que Dios y mi derecho me dieron! Misera- 
bles! Temblad! Un dia seré yo rey! (el incendio dá 
principio.) 2 


FIN DEL PROLOGO. 


ACTO PRIMERO. 


Un salon del palacio real de Stokolmo: al fondo un 
balcon que dá á la plaza. Puertas laterales. 


ESCENA PRIMERA. 
El Baron DE STERP, RICARDO, cortesanos al fondo. 


Sterr. Si señores, si. Las circunstancias son demasiado 
graves, y es preciso estar preparados para todo. (se- 
parado de los grupos dice ap.) (Por fortuna hemos 
tomado bien nuestras precauciones, y... (reparando 
en Ricardo que está en un lado.) Ah! He aqui nues- 
tro hombre.) (solo y pensativo.) Acercaos. (Ricardo 
se ha acercado reverentemente.) Sois vos la persona 4 
quien ha dado hoy una cita en palacio el conde de 
Muren, ministro de policia? : 

Ric. He aqui su cara. (le muestra un papel.) 

Srerp. En ella os ofrece el perdon de vuestros delitos. 

Ric. Si tales pueden llamarse el buscar en el juego mi 
fortuna, el despachar á tres ó cuatro mal amigos á la 
eternidad; y el desbalijar á algun otro. para atender 
á mis necesidades... 

Srexp. Ya sabeis que las leyes castigan con la horca el 
homicidio y el robo? 

Ric. Si, pero cuando á lo mejor se nos presenta un no- 
ble protector como el conde de Muren... 
Srerp. Y aceptareis las condiciones de su proteccion? 

Ric. Desde luego. 

Srerp. Está bien. Esperad en esa antecámara las órde- 
nes que debemos comunicaros. No conviene que nos 
vean juntos aqui. 

Ric. Es decir que nadie debe saber que Os conozco? 
Eso meindica, que lo que me se exige es grave y pe- 
ligroso. 

Sterr. Tal vez. 

Ric. Sin embargo, quien me libre de la horca, tiene 


derecho para que yo le sirva ciegamente , señor 


baron. 
Stenrp. Ya se os llamará luego. (Ricardo vuelve ú sa- 


ludar y seva diciendo ap.) 
Ric: (De seguro no me quieren para nada bueno.) 


A vase.) 
ESCENA ll. 


El BARON DE STERP, cortesanos al fondo; MORBERG, 
saliendo por la derecha. 


Nor. Y bien, baron de Sterp? A qué altura nos encon- 
tramos? 
SrErP. Muy mal, conde de Norberg. 


Nor. La reina... +: : 
Srerp.. Se muere sin remedio, Dentro de brevesinstan= 


tes habrá dejado de existir. 


Nor. Con que toda la habilidad de los médicos... 

STERP. Por grande que sea, no podrá nunca salvar á los 
reyes de Suecia, cuando la enfermedad los acomete en 
la cámara roja... ó cuando tienen la imprudencia de 
hacerse trasladar á ella. 

Nor. Bah! Tambien vos dais crédito á la vulgar preo- 
cupacion que existe acerca de esa cámara real? 

StERP. Olvidais que en ella han muerto ya tres reyes 
casi súbitamente? 

Nor. Por efecto de la casualidad, ó de repetidos esce- 
sos... Estos llevan siempre esas consecuencias, y... 
StTeErP. Entonces, vos mas que nadie debeis temerlas, 

general. 

Nor. Y qué? Yo me he hecho esta reflexion, Norberg; 
la vida es corta, aprovechemos cuantos placeres se nos 
presenten... Buena mesa, buen vino, grandes emocio- 
nes... Oh! Por fortuna soy bastante fuerte para... 

STERP. Si, mas... lo es vuestro caudal para sostener... 

Nor. Ahi está mi solo inconveniente. Hoy mismo, hace 
dos horas, he perdido al juego, y sobre mi palabra, 
que es lo peor, veinte mil risdalés... que el diablo me 
lleve si sé de donde sacarlos, y que si no los pago..... 
voy á verme deshonrado, perdido! (con ira.) 

STERP. (Probemos!) Por tan poca cosa? 

Nor. Las deudas de juego son sagradas! 

STERP. Y si yo os dijera que hay quien os facilite esa 
suma? 

Nor. Eh? Qué decis? En dónde está ese hombre gene- 
roso? Quién es? Hablad! 

SrErP. EJ conde de Muren. 

Nox. El ministro de policía? Graciás. (con desden.) 

Srerp. Bah! bah! No sea:s tan irreflexivo. Quién os di- 
ce que os veriais por ello obligado á prestarle servi- 
cios que os repugnára aceptar? Quién os dice, en fin, 
que no os necesita, que no 0s ha hecho venir espresa- 
mente á palacio para utilizar vuestra energia en un 
momento dado? 

Nor. (mirándole.) Calle! Se me figura que teneis traza 
de saber mas de lo que me quereis decir. 

STERP. Quizá. 

Nor. Se me necesita? Responded. 

STERP. Quién sabe! 

Nor. Y en cambio, yo tendré los veinte mil risdalés 
que he perdido? - 

SrErp. Tendreis cincuenta mil, general. 

Nor. Es posible! 

SrerP. Y un mando importante y bien retribuido. 

Nor. Cómo! Yo no sé si sueño ó si... Pero qué es pre- 
ciso hacer para ganar todo eso? 

SrerP. He aqui al conde. Pedidle el dinero que 0s hace 
falta. 

Nor. Yo! No... (vacilando.) 

SrErP. Entonces, yo seré quien se los pida en vuestro: 
nombre. 

Nor. Pero si la reina... 

STERP. El conde tiene' firmas en blanco de S. M., y 
vuestros despachos estarán ya estendidos. 

Non. (Maldito si comprendo...) 


ESCENA TI. 
Dichos, el CONDE DE MUREN, un UcIER. 


Mon. (al Ugier.) Avisad al arzobispo de Upsal, que está 
en la capilla de palacio... que venga con el clero, y 
que no pierdan un instante. Guiadles á la cámara de 
su magestad por la escalera del norte. (el ugier se vá) 

Srerp. Luego no hay esperanzas? 

Mur. Ninguna. Y bien? (bajo mirando á Norberg.) 

Srerp. Cincuenta mil risdalés y el mando: consabido, 


a E 


có cosa peca. (Muren: se adelanta ; los cortesanos le 
iS 


10 
Mor. A señdnesos, Ss: M: pera espirando. Dent dell: 


algunos instantes habrá dejado de existir, y desde ese 


balcon se gritará al pueblo...,! ase enriesanas Co! 


-. ¿comentarios se rebiram alefondo.) da Pla 
Nor. Viva elireyoCarlos Gustavol 0200 0i964o 
de Ah!,Esesn vuestro parecer, señor: conde? 
or. A quién pertenece la corona si no:á:él?No: digo 
esto. porque: yo! le:profése.un gran afecto. Elk me. miró 
siempre:con,una prevencion: desfavotable:«¿ Pero.por 
lo. demas, «sa derecho, es legítimo... El hijo: rms su- 
ceder á la madre.. 
¿Mur<oSi.. el hijo... é-el nieto: 
Non: Cabaki. vesando eb hijo muere. . dl 
Mur: O. cuando pabóa poños em: peligaó la seguridad del 
Estado, «' 105: 
Nor Qué quereis: decin?. (se separan: mas: de dende 
¡»puedan Dn oidos. ): 


Mon: Digo que la reina Flednoeb, ariba que le so= 


««breviva la gloria de su: reinado; y»no creyendo que el 
príncipe. teal es capaz. de: continnarla , ha confiado á 
nuestrá fidelidad un secreto. mandato dirigido al Se- 
nado, por el que nombra/á sunitto rey de )Suecia. 

Nor. Al hijo del príncipe: real! Olvidais que no tiene 
,mas que diez años? 


Mur. Solo una cosa tengo que preguntar al dimos de ' 
Norbefg.:St-S. M. le acabase de nombrar coman- 


dante en gefe de la guardia, Anejo ios esle cargo? 

Nor. Sin vacilar. 

Mur. «Y ejecutaria: las Aide que se le diesen, fuerib 
»las, que fueran? 

Nor: Pero'esto, «vive el cielo, tiene todas las Lrazas de 
una conspiracion]: ; 


Mur«+Esto.es bacer' cumplir: lo dispuesto por $: Mo, y | 
estorharquessúba/al trono: el principe: á quien abor- 


recemos. General, he aqui vuestro' nombramiento, y 
he aqui no yale contra el cares de cincuenta mil vis- 
dalés. | 


Nor. (viendo el despacho. ) Fir mado, «Eleonora. » Say | 


de los vuestros. 


Mur. Partid, y poniéndoos sin orale un: ifblante al: 


frente de loscregimiéntos de la:guardia;>la-fórmaveis 


aqui, en la plaza de palacio. Rodeaos de: los»; 'bficiales ' 
en quien tengaismas confianza, y.cuando yo/aparezca | - 
en ese balcon... cuando yo proclamel al nuevo. soberá- ' 


no, aclamatto unábimemente; “si prin god sobre los 
“QUe/seOpungán....i2 


Nor. Oslo prometo. igor que «cada cyal cumplacon 


«shemisionoeomo yo:cómla mid. :(vase.): > 


ESCENA. IV. 5) 
asi 09 abia 20 More ISR! 


PTE 


Mur. Carlos Gustavo no reinará! Na; nuestros, icoasTO . 


creados con, la. polílica de.sp madre, sentar destrui- 
dos, y... aun puaudo me, ¡pombrára: su ¡BIS siem- ! 


pre seré su mayor enemigo... 


STExP» Pero, si se descubre que el decreto. que tenemos 


en nuestro poder es falso 1525 


Mur. Muerta la 1 reina Eleonora, , quién. Podrá probarnos | 


que lo es? 
STERP. Estais bien:seguro:dé: lasguardiad;:; 


) 


Mur, No muchos; Pero ek conde» de, Noble €s un ge- El 


+ neral-que: tiene, partido envel ejército; y: una vez: due- 


í- Bos de Stokolmo;: de los! fuertes: y; del nuevo rey, | 
marcharán las tropas:sobredla: residencia:de ¡su: pu 


Carlos Gustavo; yin abdicar: MA tt 
SrERP ON sirebuga? y 2bighoir ba a E) «rar 


: noo. Roja. 


-Mgn: Si.rebusa... dió Mahie el hombre que lanar 
¡Lesta: Jeehana ud 


lesa AA! : 


¿Muro Hacedle pa PE pis EN ope antecá- 


mara, y esperad las instrucciones que debo: comunica- 
ros de cen del Consejo. (los coreano se e aatinan:) 


“ESCENA piso iden 
¿Meses despues STRRP y Ricamo! 


0 23 sdchi SA S 

Mur. $ Segun mis informes, ese hombre es print nr 
empeñar bien cuanto arriesgado y dificil se le confie. 
El es! (Sterp y Ricardo salen: este saluda al conde 
de Muren que le observa un momento y le dice.) ee 
tiempo tengo noticias acerca de Or, 

Ric. No lo” Estraño. Yo siempre and en sora con 
cla policias. .;; 5, ob moles at 
Mur. Hace tiempo, Je e que os debiera, haber man- 

dado ahorcar por vuestros delitos. 
Ric. Cierto. Y :por'eso. he /sabido- siempre reos 
eee uramente de enmedio... 
Mur. Sin embargo, bo diga á mi presencia € cón ene 
¡ra confianza. 40 SENIOR 
Ric. Eswendad; 20115010001 109 ES Y RARA 
Mur. No. temeis que desde: “aqui. os: mande dm ca- 
labozo? ...> 148510 
Ric: No.es probable. >). stós str Des dao A 
Mur: Por qué? Gun 102 dot 
Kuc. Porque para ello me a cs pr una com- 
> pañia, y no una carta, y... comoestais demásiado:ele- 
vado para descender á una irqilbio 21. empres 
Mur. Teneiscambicion?: Ps 4 
Kic «De qué especie? : o A OU ARTE 
Mur, De honores:o000 > tabonyg ¿slc118 pio 
Ric. Nos is: poi 9eyasl h peri 
Mur. De oro? o 5 [ilsUzob la y ¿Bobina 
Ric. Eso si, Pero OS advierto que. necesito mucho. para : 
saciarlal « p usd 6 TE ate 
Mur. Hola! 


a ca lO E DE O o! 
Mor. Herir... + OTEd 
Rac; Matando. an) 052. 4 Ave 
pote Sin ebiaio el por, qué, sin: examinar ¿ quien se 

Mere? y; 98 9 


Ric. Seré ciego, “sordo. y mudo... todo, escepto manco. 
Monseñor, cuánto me vais á: dar? 

Mur. Cuánto quereis? 2ÉLIS 

K1c. Mucho. Por:muestro convenio yo. ER ser yues- 
tro esclavo; he de perteneceros en: cuerpo y alma... 

Muz. Y yo te recompensaré espléndidamente. (gritos 

-Tconfasos y: ruido de tambores. que tocan marcha. an y 

STERP. Señor conde, no ois? feorys? 

Mur. Ese rumor!..¿ Bas vocéstiicós 0 E 

STERP. Con vuestro permiso, voy cn ver. $ni9 y” 

Uaxien. (sale poa ob a EL : priacipe 


real! obeish crded es 


la Cámara ¡Mola 


ES 


Mun Ed ayaitidosa oo 50% Lo 

STERP. Sin dad nos han vendido! (dajo' d Mie: y 

Ric. (Creo que no les gustá...) + 202007 

Mur. Salid. Reétiraos:al momento, y vedme: negó: ni 
tro de una hora eo mi gabinete. Adios!, : 

UqiEr. S. A. (anuncialido.) o” A 


ESCENA VI. ("7 * 


El CONDE DE di el BARON DE STERP, CARLOS 
GUSTAYO; Y "algunos: caballeros de su escolta; el Y sóllos 
vn > en trage de camino. 


¿B29L 


por. (al conde y al baron que le saludan respeluosamen- 
te.) Cómo es esto, señores? Mi madré peligrosamen- 
te enferma y yo sin:rec:bir.el menor aviso vuestro? ... 


¿Cuál ha sido el motivo. de  tan' cruel silencio? Creo; 
notar aqui no sé-qué aspecto lúgubre, que seguramens: 


te es el presentimiento de alguna gran desgracial + 51 
Mur, Cierto, monseñor: S. M., cuya salud! no presen- 


taba alteráción alguna, se: ha sentido “acometida rez 
pentinamente de una” indisposición sebía, od ten 


ligrosa, en fin. 

Caro Vuestro deber era avisarme. sin demora. ' 

Mur. Monseñor, la reina lo habia prohibidas Y mI) 

Car. Y vos.. 

Mur. Yo, sin embar go; he despachado. hace tres heras 
un despacho secreto á V::/A., por medio. de,uno. de 
mis servidores: Mas.ahora, veo.que habiendo Y... A, 
Hegadoen este, instante ,,el cad bs habrá ido, en 
vano á vuestra residencia, ? 

STEx»., (Apela á una mentita.) 

Gar. Si eso es asi; conde de.Muren, yo. sabré en pla 
daros. alguna muestra de mi aprecio. , Pero mi .ma- 
dre... 

Mur: No me atrevo á aconsejar av. A. que entre en 
la cámara de 5. M! : 

Car, ¡Por qué? 

Mur. Porque la vista de lo mucho que sufre. ' 

Car. No, conde. :A su hijo le toca estará su: lado..en 
este momento supremo. Y por mas que haya sido.an= 
Les severa para conmigo... es mi madre, y mi _cora= 
zon y mi deber. me Haman á la cabecera, de su lecho. 

Mur. Monseñor... 

Car. Si, conde, si; aquel es mi puesto. Señores... (ha= 
ce una seña d los caballeros que le saludan. y se ale- 
jan. El conde y Sterp le saludan tambien. Carlos en- 
tra, por la puerta secreta.) : | 

SrEaP. Estamos perdidos! 

Mur. Por qué? 

STtERP. Nuestro pompa ha fracasado eon la Dd del 
príncipe. se 

MUR» Quizá. 

STERP. Cómo! 

Mur. O mejor dicho. Nada ha cambiado, sino fai cir> 
cunstancias,, Ási pres, es.preciso seguirlas, y».+ y m0 
revelarse inútilmente contra los acontecimientos. 

Srerr. No, mil veces. Es fuerza concluir lo empezado. || 
Arrostrarlo todo. 

Mur. Eso sería una necedad que "podria costarnos 
«mucho. 4 ¡Nod 

Satrm Entonces; qué husmos de hacér?-- 

Mur. Esperar, ver venirte. y paria de ocasion n para ae 
el golpe sea certero. (.0" 

sowall al aut ESCENA VII... alado a 

A Dichos, didas, | Sup 


Nor. Todo está prevenido, señor conde. 
Mur. Uhist! (imponiendo silencio.) 


Nor. Y vos? 08 


pa 


¿Nor. (sin notarlo.) Las tropás están en: marcha' hácid 
“'aquí, y dentro de cinco ron vlab hictine formadas 
“N en la Plaza. 
¡SrErP. Silencio! Hor 
¡Nor. Eh? Pues qué sucede? o 00m lo > MAD 
'Srere! El príncipe, que acaba «de! e en este Ánse 
¡ tante. 
¿¡Nor, Y qué? Razon demas para precipitar A gsIpe. En 
¿dónde estárSUiA Picos siohsa rs). 
¿Mur. Junto Hecho de su madre: 000 00 do HA 
¡Nor. Quereisque vaya 4'arrestárled 500 0095 20 
Mur. Estais loco, general? Elhreredero dev un' frádo tie 
¡ne siempre amigos! que'acadansen'5u defeísa. Sobré 
todo, cuando el soberano á quien va á suceder está'en 
la agonia: No, no. Ayér, entre Carlos Gustavo y Eleo- 
«nora hábiá un reinado depor) medió, ho éramos for 
¿consiguiente los mas fuertés..:: Hoy hoy no hay 
"mas que una' ep de vida! yrestan Sombra vaá dés- 
wapaneder. 10 y YA od 
¿Nor:“Pero:., ys si ¿escri múestros: Dis Si tn 
: traidor: [dentro marcha.) | 
¿ Sterp. Ya llegan los regimientos de' la Guardias 


a 


¿¡liNor: Conde; he ahi! vuestra 'salvacion: Acábemos de 


¡ Un vez este negoció. . 

¡Mur Amigo mio; vos Hablais -dolrio wr soldado” entí- 
i sstasa, queno conoce el dior ba ¡OD er 
¿Mur. Yo; como un Onterano scostutabrado dl fuego, y 
que no precipita nadal: 

¡NoR. Qué! Esperais aun? ¿mort p oy 
¿Mur. Yo espero siempre. (C09bD00q237 0% ) 149 
¡UaIBR, (anunciando. El rayo! ro HOY 
¿Los TRES. Obs a 
¡Mun yor Ya no, o espero nda! A J 


ibivob 6 vt: ESGENA VHL.: 
Dichos, Cin os GUStÁVO, oficiales: y damas de palacio. 


¡Caño Ya no existe! (deteniéndose despues deun moment 
to en que reina en todos el siienciooy la'tristeza mas 
profunda: dice ap.«y retirado «de todos :envsw dolor.) 

-(Al menos he legado 4 tiempo de recibir: su bendiz 

y ción. ysu último. Súáspico« No sé porqué el aspectode 
esa cámara, donde se-han visto eumplifse dramas mis- 
teriosos, me ha estremecido:á pesar mid. Páreciame 
que una voz sobre-humana murmuraba en él espacio? 
¿Teme á este recinto. Teme que pueda serte fatal un 
dia!) (pausa: se queda pensativo.) 

¿Mon. Senur! (acercándose 4-él lenta, y silenc: 'osamente 

le dice con respeto.):: 


5 


Car. (volviendo de sus ideas, Dristes, ) Ah! Sois ¡VOS, COñ- 


ide? Quién es.el gefe de la Guardia? . 

¡Nori Yo,, señor: tagslanidndósay con respelo.) 

Car. Vos, conde Norberg? ¡Suis un' bravo soldado; lo 
' confieso, pero poco rigido en la disciplina. Ademas, sé 
| Que jugais con frecuencia, que teneis continuas y es- 
|. :candalosás Órglas.., +: 

¿NoR« Señor... op 2 

Car. ¿Que estais, abrumado de dad ¡Esto! es un mal 
¡ «ejemplo. para el ejército. Yo quiero al frente de mis 

tropas, y sobre todo, :del cuerpo mas escogido, gefes 
: ¿queñnospiren el mayor Asspolo: io niandos al 
¡ general Rensyil.: . .* 
| Nor: ¡Pero.. «Señor! 
Í 


Car» General; creo. que no: quereis ejecutar mis ót- 


denés?. .; : 
INór ¡Al contrario; señor. Yo obedezco, (Vivo el 
¿ cielo!) -.. 
Gar. Hoy mismo partireis para: Straldlum.. 


E. 


"ANO 


in 


Nor. Un destierro! Señor! e 

Car. Basta: Conde de Muren, vos os encargais de la 
ejecucion de esta orden. 

Mur. Yo, señor! 

Car. No sois el ministro de policía? > 

Mur. Lo era hace un instante por la voluntad de la rei- 
na Eleonora. 

Car. Y lo seguis siendo por la mia. 

Mur. Ah! Señor... (mirándole con gratitud.) 

Car. Os nombro ademas gobernador de Stokolmo. 

Mur. (He aqui una confianza bien colocada!) 

Car. (d4 Muren.) Hay tropas en la. plaza? 

Ed Acaban de llegar los regimientos dela Guar=- 

la. : 

Car. Pues bien, señor gobernador, cumplid con el de- 
ber de vuestro cargo. (Carlos. se sienta: Muren hace 
una seña al. Ugier que le precede hacia el balcon. A 
una seña que hace el Ugier hácia la plaza, se oye un 
redoble de tambores. El Ugier se relira. Muren se 
asoma al balcon y mirando a la plaza, grita con voz 
grave.) La reina Eleonora ha muerto! (Carlos sepo- 
ne de pié y se descubre; todos los circunstantes se po- 
nen de rodillas; suena otro redoble de tambores.) Viva 
el rey Carlos Gustavo. (dice Muren con voz sonora 

y firme, mirando á la plaza.) Viva el rey! (al grito 
de Muren, Carlos se cubre, los circunstantes se ponen 
de pié y dando cara al rey inclinándose, dicen:) 

CORTESANOS. Nadie ha respondido en la plaza! (hay una 
pausa en que todos escuchan, así como Sterp que dice 
bajo a Muren.) 

STERP. (No responden!) AU] 

Nox. (Oh! Tengo yooficiales que no responderán sino á 
mi voz!) (muy bajo contestando d Sterp.) 

Car. (Muren volviendo del balcon con aire consternado 
é indicando por señas que no comprende aquel silen- 
cio.) Está bien, Conde. Yo veré si basto á decidirlos. 
(se asoma al balcon y grita á las tropas.) Viva el rey 
Carlos Gustavo! Viva el rey! 

Tropa. Viva el rey! (las tropas gritan en la plaza;. las 
músicas y tambores tocan; los circunstantes repiten 
el grilo, escepto Sterp y Norberg.) 

Nox. (Cobardes! Ya no queda esperanza!) (los circuns- 
tantes rodean al rey felicitándole. Entre tanto Norberg 
se acerca 4 Muren y le dice ap.) 

Nor. Y bien? (ap. d Muren.) 

Mur. Qué? (ap. á Norberg friamente.) 

Nor. (Llevais vuestra traicion basta el punto de dejarme 
Ir desterrado? (ap. 4 Muren.) 

Mur. Ya os haremos volver. Vos sois un hombre dema- 
slado útil á vuestros amigos, para que no deseen te- 
neros pronto á su lado. (ap. a Norberyg.) 

Car. Señores, 0s doy gracias por vuestra lealtad. 
(a los cortesanos de quienes se separa, acercándose d 
Muren y diciéndole bajo.) Conde de Muren, esta no- 
che, y por la: puerta que hay al norte de la ciudad, 
entrarán en Stokolmo una litera en la que vienen dos 
damas acompañadas de un joven llamado Miguel. 
Como ministro de policia, hareis que se espere la 
llegada de estas personas, y que acompañadas - por 
gentes de vuestra confianza, sean conducidas á las 
habitaciones de palacio, que lindan con el jardin. 

Mur. Esta noche tendré el honor de noticiar á Y. M. 
la ejecucion de su maudato. (No adivino...) 

Car. Señores, que se rinda un solemne y: profundo 

«tributo de honor y de pesar, á la memoria de mi ma- 
dre la reina Eleonora. Y el cielo haga que unido: yo 

:A vosotros, labre, eomo deseo, la felicidad de mi pue= 
blo. Conde , Presentémonos 4 las tropas reunidas en la 
plaza. (se va;por la derecha, «los: cortesanos: le siguen 


-MicG. Ventisca le cuadraria mejor; 
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gritando viva el Rey. Se oye música militar y los tam-= 
bores que balen marcha.) el AE 

Nor. Yo me vengaré. Vive Dios! (con rabia restregan- 
do el sombero entre susmanos. Cae el telon.) 


FIN DEL ACTO PRIMERO. 


ACTO SEGUNDO. 


Sala baja en el palacio de Stokolmo con rejas á los. 
jardines. Mesas, sillunes, recado de escribir sobre la 
mesa. CA 


ESCENA PRIMERA. 


a 

La escena está sola. Las puertas laterales cerradas, y 
tambien las ventanas de reja que dan en el fondo á los 
jardines. Despues de una prqueña pausa, se vé abrir una 
puerta secreta, y por ella salen con suma precaucion el 
CONDE DE MUREN y STERP. Llegan en medio de la escena, 
miran á un lado votro, y Sterp por la cerradura de la 
puerta primera de la derecha del actor. Sl 


Mur. (á Sterp.) Están ahi? : at 

SrErpP. No. Y sin embargo, las he “visto salir en un 
carruaje cerrado con direccion á este lado del parque. 

Mur. No poder averiguar... : 

STERP. Y sois ministro de policia! | 

Mur. Qué diablo! Eso se esplica fácilmente. Esas damas 
llegaron anoche en una litera cerrada, y aunque yo 
mismo las guié al pabellon que está al estremo del 
jardin, al llegar á la puerta, uno de los criados de 
palacio me dijo que el rey me llamaba con premura. 
Esto impidió!.. Por eso cuando me habeis dicho que 
sospechabais dirigian hácia aqui su paseo, he venido... 

STERP. Y estais dispuesto á conocerlas á toda costa? 

Mor. Si. Este misterio ha despertado mi curiosidad..... 

SrerP. Y qué decis de ese joven oficial que anoche las 
venia siguiendo de lejos, y que esta mañana ha sido 
incorporado al primer regimiento de guardias? / 

Mux. Todo lo averiguaremos. Quién sabe si esto no nos 
proporcionará armas para vencer? 

STERP. Oh! si; á toda costa debemos establecer una re- 
gencia, conde; y ya apoderados del poder... 

Mur. Silencio. (mirando á todas partes.) il 

STERP. Por fortuna el rey, accediendo á vuestro ruego, 
ha perdonado al conde de Norberg, y este es un auxi- 
liar poderoso... 

Mur. Callad... (se dirige á una de las ventanas que dan 
al jardin.) No me engañé. Es el carruage cerrado que 
habeis visto. 

SteErP. Vienen aqui sin duda. e AS 

Mur. Seguidme; salgamos de palacio ; ocultémonos en- 
tre los árboles, y asi cuando se apeen del carruage po- 
dremos ver... ida dle 

Srekp. En efecto. 

Mur. Apresurémonos. (se van por la izquierda.) 


ESCENA IL. e 


MIGUEL , un OricIaL de palacio. 


Mic. Buff! Demonio de caballo y qué botes daba! En 
un tris ha estado el que no me apeara por las orejas. 
Y cómo decis que se llama ese animalito? Es 

Ort. Zéfiro. (con sumo respeto.) 


pero por ahora lo 
que mas le cuadrará... será la cuadra. Que lo lleven 
á ella, y que no melo traigan mas, si es que he de 
escapar con pellejo. Calle! Y mi madre! Pues si e: 
coche venia detrás de nosotros! ida A, 

Or1. Hela ahi, señor. (saludo.) cs 


4 
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Mic. Muchas gracias! (le saluda tambien.) Estais. bien 
criado y... (Por qué me hará este hombre tantas cor- 
tesias?) , 487 

Or1. Mi respeto... (saludo.) 

Mic. Otra? Bueno. (le saluda.) 

Orr. Señor... (otro saludo.) 0 

Mic. Aprieta ! Homtljye, basta ya, que se os vaá que- 
brar el espinazo. (Pues aunque fuera de goma. elás- 


tica...) 
ESCENA JU. 
- Dichos, MArTA y MARIA. 


Orr. Por aqui, señoras, por aqui! 

Mar. En dónde estamos, caballero? | 

Or1. No tar areis en saberlo. (saluda y se va.) 

Mia. (sorprendido.) Eh? Pero todo este lujo... Madre, 
yo estoy en babia. : 


MarTa. Miguel... 191 Y 
Mar. Pero comprendeis vos esto? Oh! Si, vos lo 'com- 


prendeis, no hay duda. Vos que nos habeis hecho 
partir tan precipitadamente que... Ni aun tiempo he- 
mos tenido de prevenir á Ivan... nuestro amigo... 

Marra. ($1 supiera que nos ha segul 10..:) 

Mic. Cabal! Eso digo yo. Ni aun tiempo para preve- 
nir... (se deja caer en un sillon.) Jaaaaa! Qué blandu- 
ra, madre, sentaros, Sentaros Y... 00. 

Mar. Oh! No sé pur qué, pero tengo miedo. 

Marta. Miedo? De qué? BELO) da 
Mia. Cómo de qué? De todo... Pero Dios mio, qué bar- 
baridad de lujo... si estoy sentado sobre terciopelo! 
Ort. (entrando con una carta.) Para la señora condesa 


Marta. , 
MarTAa. Qué decis? 
Mie. Condesa? (se levanta.) E aichahd 
Or1. El coronel Gustanzon vendrá a visitar á estas se- 


-ñoras dentro de diez minutos. 
Marra. Cómo? 
Maz. El coronel Gustanzon! $ 
Mia. El coronel Gufttantentint... Pues ya se vavesto 
aclarando!) 


Marra. (No comprendo...) 
Mic. Pero madre, quién os ha hecho condesa á vos? Ba, 


ba! Quereis burlaros de nosotros? 

Ort. No, señor conde. | 

Mia. Uff! Qué habeis dicho, hombre del diablo! (re- 
trocediendo atolondrado.) 

Ort. La verdad , señor conde. 

Mic. La... la... (mirando ú lodos lados.) (Si hablará 
eon otro que no sea yo?) 1Y 

Orr. Tengo orden de acompañar á vuestra señoria por 
los jardines para dar un paseo. 

Mic. A mi señoria? Hombre, de veras habla usted... 
con... yo? (el oficial se inclinará.) 

Marta. Si, bijo mio, si. El señor oficial te acompa- 
ñará. Aqui te esperamos. (despues de leida la carta.) 

Mia. Pues señor, que me emplumen si comprendo:..... 
(yendo hácia la puerta, el oficial le deja paso.) 

Mic. (al oficial.) Sin cumplimiento. 

Ort. La categoria de S. E..... 

Mic. Ah! si; no habia yo caido en que debe pasar pri- 
mero mi categoria. Con vuestro permiso... (haciendo 
al oficial muchos saludos , pasa delante. El oficial" le 


sigue.) 
ESCENA IV. 
Maria, Marra. 
Max. Qué dice esa carta, madre, mia? 


Marra. Oh! No mellameis ya vuestra madre. 

Mar. Cómo! A ti que me has criado , áti, que desde 
la muerte de mi verdadera madre , desde que me 
quedé huérfana y sola me has consagrado tus desvelos, 
tu cariño y tu existencia: toda... A: tino he de: lla- 
marte mi madre Marta? Oh! -Si, siempre, siempre! 

Marra. Leed. (la dá la carta.) 29) JS 

Mar. (leyendo.) «Buena Marta : Pasaron los dias de te= 
mores y de peligros, y os pido á mi hija , 4mi queri- 
da Maria, dela: cual he tenido que vivir por: tanto 
tiempo separado.— El coronel (GGustanzon irá Á veros 
hoy mismo , y os esplicará á'entrambas mis intencio- 
ries. Recibidle como: un verdadero amigo: El coronel 
instruirá á Maria de cuanto debe saber.» Y quién es- 
cribe asi? | | ' 

Marta. Vuestro padre sin duda! +. : 

Mar.. Mi padre? Mi padre que me ha tenido tanto tiem- 
po abandonada? e 

Manta. No: La suerte le: condenaba 4: vivir lejos de 
vuestro lado, y mas: de una vez habeis estado, ¿sin 
saberlo, espuesta:á perderle..A' qué-habia yo de de- 
ciros que vuestro: padre: existia? Yo debia haceros 
creer lo contrario, y-asi os he ahorrado: hasta*ahora 
todos los pesares que él ha sufrido: 

Mar: Si? Mi padre ha sido desgraciado? Habla, Marta. 
Cuéntame:.. (dan las ocho dentro.)'' 


ESCENA. V.. 


Dichas, CARLOS GUSTAVO saliendo por la derecha y sin 
las condecoraciones que llevaba al pecho en el acto 
anterior. va 


Mar. Quién... (viendole.) STO A 

Marra. (El es!) (se:adelanta á recíbirle.) 

Car. (rápidamente d Marta.) Silencio! Señoras, cieo 
que os habrán anunciado ya: la visita del.coronel Gus- 
tanzon. ' b 

Marra. Si, monseñor: FO 

Car. (vivamente.) Perdonad. Los. simples coroneles no 
gozamos en Suecia el título de-monseñor. .(mira fija> 
mente á Maria:) (Hela aqui!) Oh! Qué, hermosa! Y 
cómo se parece... soba ME 

Mar. Eh! A quién creeis que me parezco , caballero? 

Car. A vuestra madre, señorita; 1 

Mar. Qué! Vos la conociais, señor coronel? 

CAR. Si; y vos os acordais bien de su fisonomia? ... 

Mar. Oh! Ya hace doce años que no' existe, y yo Cuen- 
to apenas diez y siete. Pero. cuando Dios: nos, ha 
mostrado un angel tan bello., tan cariñoso, tan, per- 
fecto como lo era mi madre , aunque. no: la: háyamos 
visto mas que una vez, mas que á la edad en que el 
alma duerme aun, jamás se olvida que vimos aquel 
angel , caballero ; jamás se puede olvidar aquella ma- 
dre! 

Car. Oh! Decis bien, señorita, decis bien, hija mia. 
Permitidme que os llame asi! 

Mar. Segun parece, señor coronel, es mi «padre. quién 
os envia? Por qué no, viene él mismo? Ab. Decidle 
que las últimas palabras que exbaló el. labio de ¿mi 
pobre. madre: , fueron pidiendo al cielo, porque un dia 
pudiera yo vivir feliz en sus brazos. a 147) 

Car. Oh! No le: acuseis de ingrato! Señorita, vuestro 
padre no ha sido nunca libre. (se sientan.) 

Mar. Qué, le impedian estar al lado de mi madre? . 

CAR. Si. | 99 wrvs om aa ; 

Mar. Y no lo arriesgó todo por aquella á quien amaba? 

Car. Hay peligros queno se pueden arrostrar.: 

Maz. 0h! na 

Car. Vuestro padre ; señorita, tenia. que: arrostrar ¿la 
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saña de su madre, que: perseguía á la vuestra;' saña 
«Apoderosa y temible; que hubiera; triunfado de todos 
«los obstáculos. Résistir: hubiera sido-ésponeros á:en- 


Arambas:á una muerte segura y.:. durante, cinco años, 
- Vuestro ¡padre disputó á los. viles: asesinos «la vida: de 


vuestra madre; y hace diez y siete des no ha cesado. 


de disputarles tambieñ. la vuestra.) 

Mar. Gran Dios! Yo tengo enemigos Yo que no.he 
hecho mal á nadie? 

Car: No. Vos noslos teneis, pero si ilestra padre. 
Mars Y qué? No triunfará jamás de-ellos? Me condena- 
rá eternamente al:dolor, de nó verle nunca? : ¿ 
Car. Vuestro» padre es: de un: rango elevado. Le<han 
obligado:ácasatse ; y estáunido'á una muger llena de 
virtudes , si, pero celosa hasta un punto que:si.0s co- 
nociera, 0S tendria la mismaencarnizada saña con que 

vuestra abuela:os persiguió: durante toda:su vida. 

Mar. (levantándose. ) Todo lo comprendo, caballero. 
Decid á mi padre que me ocultaré para amarle,, pero 
que se muestre:á mis, ojos para que yo:le ame. Oh! 

-»Yo'no tengo ambicion. Yo quiero vivir ¡y,moriren la 
oscuridad , perú que al menos: mi: pobre «padre ,.. tan 
constantemente desgraciado , sepa: que tiene una hija 
que le adora con toda su alma. pi; rogadle, caballe- 
ro, que venga á/olvidar pot breves instantes aquisá 
mi lado, los infortunios que en: otra parte sulre:— 
Marta , Une tus ruegos á los mios; que me otorguen 
la gracia de estrechar en mis brazos á mi padre una 
vez, una, vez sola, Yu». al menos ya. que no vuelva á 
verle, conseryaré siempre grabada su imágen en mi 
corazon. 

Car. Señorita... Si yo estubiese bastante seguro de 
vuestra reserva para que un secreto quedase: prof undá- 
mente oculto; si yo Supiera que antes de revelarlo:.... 

Mar. Ah! Caballero, os lo.juro'por la: memoria: de: mi 

“madre; primero que descubrir el nombre de mi padre, 
consentiria en morir. 

Marta. Hablad, monseñor. Podeis decirlo sin. temor 

alguno. María es como: vos leal y fuerte: PO a) 

Man. Y bien... monseñor, porque.-.-4 la verdad.. do 
do en vos me atrae y me asusta. al mismo tiempo. Se- 
ñÑOr... Monseñor. . . Cómo debo decir? Cómo: os he de 
Hamar? > ) 

Car. Oh! Llámame ta padre! 

Mar. El! E 

MarTA. Si, Maria. 

Mar. Pádre mio! (eayendós di los pies del rey.): 

Can. Silencio! (la levanta.) Un :abraz ! Un- abrazo, 
'Maria! Hija de»mi:cóorazon! (ella le: abraza.) | 
Máx. 'Oh!*Dios mio! Que felizsoy! Y cómo lo serátam- 

-hien Ivan! 

Car: (Abfin le nombró:) Ivan... Quién es Iran? 

Mar. (levaniándos. .) Monseñor... 

Car. No, llámame tu padre. 

Man. Es que... “Yo se lo hubiera confesado todo sin 
vacilar al coronel Gustanzon, pero... :á mi padre.:: 

Marta! Qué temeis, cuando-0s ama: tanto? A 04d 

Mar. Pues bien; padre mio; Ivan es: un joven capitan, 

á quien hemos conocido ¡en Frauciay:que nos ha: se- 
guido:á Cronitadt, y que desde hace un año... 

Car. Desde hace un año... qué? , 

Main. Es nuestro amigo. De Marta y mio. 

Car. Y tuyo? 

Mar. Si algo mas que de Marta: 194 

Can. Creo, en nOs conocer á ese Ivan; un viejo 
emilitari¿: ¡pl 

Man. NicjoR No tal; sino: tiene: ¡mas 5 que veinte: y cinco 
años! 

Car Gomo acabas de: decirme que erá amigo de. Marta! 


Car. Eso es diferente. 
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Man. Si, pero.» pero tambien ' 93 he dio, Has: qye 

era mas amigo mio. y 

Mar. Le conoceis? ] 

Car. Al capitan Ivan, no; ¿yo 1:5olO) conozco á un mayor 
Ivan, un joven.. de veinte y cinco años como tú 

- dices. ERE. A 

Mar. Si. e € lll 


AS 


CAR. Moreno. 


Mar. Si.. 

Car. De una fisonomía interesante. 

Mar. Mucho; muy. interesante. .. es pecir muy re- 
gular... 

CAR. Que sirve en el primer regimiento de la er 
escelente oficial! Pl ¿e 

Man. Justo; pero:es capitan y no mayor, * 

Car. Te engañas. 

Man. Preguntádselo 4 á Marta, cuando antes de. ayer le 
dejamos tan precipitadamente, sin avisarle Siquiera,.. 
Pobre joven! Chi cómo dee; acusarme.., corno. debe 
sufriri: ÓN 

Car: Y bien?: 

Mar. Y bien, él noera antes de ayer mas que capitan. 
No es cierto, Marta? 

CAR. (acercándose dá la:mesa.) Todo. lo que yo puedo 
responder á eso:es , ¡que tengo: aqui un: despacho de 
mayor , que el rey. me ha encargado. dealosa (le dá 
un despacho.) 0 

Marta. (admirada. ) El rey? m4] 

Mar. Si, si. (leyendo. ) 

Marta: Pues:.: la reina Eleonora... | 
Car. La reina ha muerto , y: el principe: nlent ocupa ya 
el trono de Suecia. Hi 
MarTAa. Ah! Señor! (cayendo de rodillas, hero id 
Car. (levantándola.) Chist! Silencio!. . AN hi o 

Mar. Calle! Qué hace Marta? 

Car. Dá gracias á Dios por la . dicha: que, te, ha con- 
cedido. 

MAR. Carlos Gustavo rey! Ese buen. principe de quien 
«tú me hablas:tan á menudo, de quien. tú, has sido, la 
nodriza , y que te llama su madre! Oh! tú rogarás que 
le proteja á mi padre, noes asi... AN 

CAR. Hija mia! (la abraza; se oye ruido, don EE: ars 

Mar. Qué, os vals? +. is ist) Ind: 

CAR. Oigo ruido y mo atra: SA dor A 

Ivan. (dentro.) Decis: que por este lado? : ( 

Mar. Dios mio , esa voz... 19% CONOZCO» 5, es la. yoz 
de Ivan. HA 

Car. Razon de mas pera: que yo me “aleje. A 

Mar. Pero ab encattados el. Rey, de entregarlo 
este: despacho... 

Car. No. Haz tú esa comision por mi; yo. te lo ruego. 
Ivan recibirá con mas placer la: gracia de su rey ,. Yi- 
niendo de tus manos, Adios. Hasta mañana. .... 

Mar. Hasta mañana, padre mio. (Carlos hace. una. seña 

á Marta en tanto que Maria.corre á la puerta de la 
tai: Carlos desaparece por. la derecha. com, 
Marta, dejando uno de sus gucnsée 99lS; la Mésd,) y 


ESCENA vi. : 0 ' > BN 
PAYA Mania. de di 


MAS 


Mar Ivan pre add he tal!) 

Iva. Cielos! Maria! Maria! Cómo es que os ón entro. 
en este sitio? Cómo es que habeis venido á Sto] Olmo 
sin haberos despedido" de mi! Qué habeis venido á 
hacer á la corte , en este palacio? 

MAR. (sorprendida. ) En este palacio? ye 

Ivan. Qué! No sabeis dónde:0s' hallais?- PD 300) la 
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Mar. No. Aqui me han conducido sin decirme Soda 

Ivan. Que oigo! Y Marta? 0 

Mar. Conmigo. £n dónde está? (se: vuelve. ) 

Ivan. Y bien? 

Mar. (Habrá salido con mi deal y 

Ivan. Marta..... 

Mar. Estará en su cuarto , probablemente. 

Ivan. Pero... pero cómo es que poteahas á vivir en el 
palacio del rey is 

Mar. Del rey!.. No acierto.. - Ah! si. Qué hay en esto 
de estraño? El rey se llamaba ayer el príncipe Carlos; 
y el príncipe Carlos “ha tenido á:Marta por nodriza. 

Ivan. Y al subir al trono la ha hecho veuir 4 su lado... 
Decis bien ; todo se esplica ya. Perdóname si por: :un 
momento... Pero qué contenta estais! nOs ojos 
brillan de placer. 

Mar. El placer.de véros,: Ivan. 

ES Yo hubiera deseado mejor hallar en (estro. sem- 
-blante las huellas del dolor que: os habia causado la 
ausencia. Y | 

Mar. Es que ya mi pesar ha desaparecido: 

Ivan. St; en un palacio se olvida pronto, noes cierto? 
En medio de tanta grandeza, qué recuerdos podria 
inspiraros un pobre capitan? 

Mar. Un... capitau? Teneis razon; un capitan es bien 
poca cosa. 

Ivan. Maria! 

Mar. Soy franca. Mas os quisiera mayor. 

Ivan. Es posible que os chanceeis tan cruelmenté? + 

Mar. No; no me chanceo. Asi, pues, es preciso, indis- 
pensable , que yo os hagá mayor; Si, si;'0s nombro 

mayor de la guardia: Tomad. (cbr importancia n- 
fantil. 

Ivan. Oh! Por piedad, dejaos de burlas ; me estais des- 
trozando el corazon. 

Mar. Tomad os digo. Leed. (se sienta en un sillon y:se 
goza de la sorpresa de Ivan.) 

Ivan. (despues de abrir lentamente el pliego.) Un despa= 
cho de mayor de mi regimiento! 

Mar. Y ahora», direis que me burlo:de vos? 

Ivan. Dónde está Marta? Oh! yo quiero darla gracias. 
- Si, porque ella sola: puede haber obtenido: este favor 
del rey , porque yo....yo'no le conozco , yo no' le: he 
visto jamás y... (mirando sorprendido el guante que 
Carlos ha dejado sobre la mesa.) » 

Mar. (riendo. ) Estais buscando á Marta sobre la mesa? 

Ivan, No; pero este guante de hombre... luego q ve- 
nido un hombre aqui? 

Mar. Quizá. y , 

Ivan Quién? " 1 943b Sup 

Mar. (Dios mio!) ad 

Ivan. Rehusais decirlo? 

Mar. Yo... no, pero... 


IvAn. (pausa: » Sabeis , Maria, gel todo esto es -BIOb. 


estraño ? Vos teneis secretos para mi, para el hombre 
que anhela ser esposo vuestro! Por ventura... no me 
amais ya? Me (enpaais , Maria? 

Mar. Yo! 

Ivan. Hablad; calmad al menos esta cruel incertidom- 
bre. Hablad. 

Mar. No tengó nada que decir. | 

Ivan. Entonces... adiós. (se va á ir.) * 

Mar. Oh! (en este momento la puerta: secreta se abre y 

+ aparecen Carlos y Marta.) : 


Marta. (u Carlos.) Ved como sabe pocabi un secreto. 


Ivan. Qué! Asi me dejais marchar! No me deteneis! > - 

Mar. Para qué? Qué falta hace un ingrato? >: 

Ivan. Oh! adios para siempre! (en el momento que va d 
. salir tropieza con Miguel que viene dela izquierda. )' 


Mi16. Santo Dios, otra fantasma!lro» 200000 

Ivan. Qué veo! Miguel! 

Mic. Calle! Mayor Ivan! Oh. Mayor, O Maras Ná- 
monos. de aqui! Yo no. quiero estar mas en esta casa. 
Por esos corredores se, oye cantar. respunsos : y peter 

-noster ,-y....se vé un tumulto en una capilla, Yidabo. 
vamos, á mi no me gustan los muertos si no estando 
están vivos. Pronto, “seguidme, Se. Uf! (volviéndose 

y viendo a: Carlos se echa: de: temblar; este y Marta le 
hacen señas de que calle.) Je, je, je! (riendo estúpi- 
damente y señalando á la puerta de la izquierda.) Qué 
bestia soy , pues .. no.tuye miedo! Je, je, je! 

Mar. (Mi padre!) (selévanta.) 

Ivan. Eh! Quién es ese hombre? 

Mi6. Pues... pues si es monseñor mi ermabo de leche, 

Manta. Silenció! 

Ivan. Qué moúseñor? 

Mic. Toma, el priticipe real! 

Ivan. Cielos! Ll rey E Het se denabro y cae de ro- 
dillas aturdido y 

Mar. El rey! (movimiento de Carlos : Marta lo dlcepor 
señas queno se:alarme.) 

Car. (4 Ivan.) Caballero , de qué Los que reconve- 
nir á esta joven? o: . 

Ivan. De nada, señor. 

a (señalando al despacho que Jn dejó dobra la me- 
5a+) Mayor Avan', se me figura que ¡haceis 'muy anos 
caso de mi firma. 

Ivan. (tomando el despacho.) Yo, señors.: Ob! Mismas 
glorioso anhelo es:dar mi:vida toda por V.¡M. 

Car. Conservadla para esta joven, cuyo honor y cuyo 
porvenir os confio. Dentro de dos dias: será: vuestra 
esposa. : 

Ivan. Ah! Señor... 

M16. Con que soy' hermano del ce? Tate! Por eso. me 
han nombrado conde. Peht ! Pues nome gas 

- mucho. 

CAR. Marta, volveos:con Ya al pabellon que seos ha 
destinada; y vos', mayor Ivan, podeis acompañarlas 
hasta él.-Os lo permito. Dentro: de media; hora; «venid 
á recibir mis instrucciones para vuestro! enlace. El 
conde de Muren os las comunicará; (todos/ saludan 
reverentemónte y sealejam.) Y tú, qué haces ahi? No 
te vas con ellos? ) 

M16. Señor... 

Car. Qué! 

Mr6. Si acaso hubiera: porahi un ddajácilla ei. 
asi, una intendencia: Ó Un: tirita) cualquiera 
cosa... 

CAR: Pobre Miguel! Y para qué quieros tú eso? Tú: no 
sabrias: desempeñarlo y« 

MiG. Eso no es inconveniente. ls ¿or rd 

Car. En mi reino, si.. 2 

Mic. Ah! con que aqui es preciso saber para. e (Horm- 
bre , solamente en Suecia se. veria:cosa tan estraña!) 

Car: Conténtate; con tu condado, y no ia en mas. 

Mic. Pues sí pienso ; señor. 

Car. En qué? 

MiG. En que os pai darme la mano. 

Car. Toma. 

Mia. Esto si que vale mas. .. Haceis bien en no nombrar- 

- me'hada,, porque soy “an asno; pero.!. este, (la mano 
al corazon.) este vale mas que el de'todos ésos seño- 
rones que os rodean , y que. se deshacen vd cortesias. 
“Señor::: Para los negocios, á ellos. Para dar la vida 
por mi rey, por mi hermano... 4miz 4 Miguel! A' los 
pies de V. M? (seba corriendo.) --'* 

A Pobre Miguel” Tan sencillo! Fan honrado! (Quién 

(Mwren aparece ¿lá puerta derecha.) 'Ah! Me 


alegro que leoyl venido, conde. (el conde se adelanta 
lenta y respetuosamente. ) Hareis estender inmediata- 
- mente ún contrato de matrimonio. En mi cuarto: os 
«daré los nombres y títulos de la prometida, su futuro 
esposo Ivan Denoff , mayor del primer regimiento de 
«la guardia, y á' ape daré iento 4 despacho de 
coronel. 
Mor. Sereis obedecido. 
Car. gen á mi. cuarto dentro de dicl minutos. (vase.) 


ESCENA. VII. 
Mouren, el Baron DE sil, NORBERG. 


Mur. Habeis oido? 

STERP. Todo. 

Nor. Coronel de la guardia un 1 imberbe! 

Mur. Que sin embargo hizo prodigios de valor en: la 
última campaña, sio que premiasen.: 

Nor. Eh! No es harto premio el casarlo con esa joven 
desconocida, á quien sin duda el rey señalará una do- 
te fabulosa? 


StErP. Por alli van, tan alegres, tan enamorados: En 


Mur. Pobre mayor Ivan! 

Nor. Pobre? Voto á!... Si dijérais eso de mi, que 
he vuelto á moda hoy al juego «cuanto habia ganado 

ayer. 

Mur. No importa ; siempre seguiré diciendo, pobre ma- 
yor Ivan! 

STERP. Y: por qué?». 

Mur. Porque se casa con una joven... y esajoven:es la 

+ «favorita del rey. 

STERP. Cómo?. 

Nor. La favorita? 

Mur. Qué otra cosa ha de ser? Por ..lo demas , el -rey 
tiene buen gusto.:. La jóven es linda... 

Nor. Y no acabarenios nunca de salir de este estado? 

Mur. Chist! Los dos regimientos de húsares están: dis- 
'puestos:Á seguir nuestras órdenes. El gobernador de 
Stokolmo, que soy yo, tiene tomadas sus medidas. La 
“lista de nuestros amigos se ha ra con nombres 
importantes. 

SrerP. Veámosla. 

Mor. Ba! Creeis ¡que la llevo conmigo? No La lista y 
la correspondencia con los gefes de la futura insurrec- 
cion , está bien guardada en una cajita de: ébano que 
posee mi mayordomo, en quien tengo mas confianza 

que en mi propio..:porqueá mi mismo ; si”sospecha- 

l 7 el rey algo., podrian arrebatarla , en tanto que á 

.. Escuchad. Mañana hay un baile en palacio. Des- 

7d de-ese baile; al rayar el dia, varios grupos :re- 

correrán las calles gritando: «Abajo el tirano.» Nos- 

otros haremos abdicar al rey, y nuestra regencia se 

establecerá por seis años, y... dra sabe?... :Si- 
¿lencio!. .: 

Uc1tER. S. M. espera al señor conde. 

Mur. Señores, hasta luego ; voy á tomar las órdenes de 
nuestro augusto amo. (se vd con el ugier.) E 


«ESCENA VUIL 
¿NORBERG, el BARON DE STERP, despues Ivan. 


NOR. Baron, si no damos. pronto el golpe, me, salto la 
¿tapa de los sesos, 

STERP, Estais loco? 

Non. No.,' estoy desesperado ; sin fortuna, sin. . hoy he 

visto, desaparecer de mis manos el oro que: ya creia 
mio. Una suma... que habria bastado á otros menos 

, ¿AMbiciosos que yo para: . Mamarse ricos. Y en tanto yo 
¿me arruino;,en tanto el rey. me Quita el mando de la 


o 


uá odandaeni Roja. 


guardia, 4 mi, al general Norberg. Pap ARES 
ño, un colegial, vive Dios! | 

Srexp. Callad: El es! | 

Nor. Ba! Qué me importa! Mejor. Asi tal vez den rien- 
da suelta á la bilis que me está abog sado hacé 
tiempo. ( 

STERP. No, no; cuenta con cometer ninguna impro- 
dencia. 

Nor. Eh! Dejadme en paz. (se sienta junto ála mesa 
con el baron.) 

Ivan. (dun: :ugier en la puerta izquierda.) Su escelen- 
cia el: conde de Muren? (sale.) 

Ucter. ¡Está:en el cuarto de S. M. nd 

Ivan. Le-esperaré. (el ugier se da AS 

Nor. Qué aire de vanidad! 

STERP. Y qué miradas tan altivas! 

Ivan. (Mayor! Esposo de Masia! Oh! todo se me figura 
un sueño!) (se pasea por el fondo.) 

Nor. Pai amigo baron, que ese sarao será ¡ brillan- 
te? Y el rey bailará sin duda aguas 

STERP. Creeis... 

Nor: Pues no! Como que para él es como si fuera els sa= 
rao de sus bodas: 

STERP. (riendo.) Ja, ja, ja! 

Nor. Ja; ja, ja! (Lvan se detiene y escucha. ) A pésar. de 
eso, han hecho bien de disponer que se vaya: de 
máscara. 

SrErp. Por qué? 

Nor. Porqué:con la careta puesta pueden pls rubori- 
zarse sin quese note. 

Ivan. (Ruborizarse! De-qué?) + ES 

STERP. (bajo.) Norberg! Norberg!- , 

Nor. Con todo, seria muy divertido el DORE ver des- 
cubiertos los rostros de... (sin hacerle caso. )| | 

STERP. De quiénes? 

Nor.:.Ba! Del protector de la novia y del futuro. 

Ivan. Oh! Eso.. 

STERP. Y qué importa? No irán sin máscara á bla ceres 
monia nupcial? 

Nor. Si, en-efecto: Ya me solia de que : son gentes 
queno saben ruborizarse jamás... 

ÍVAN. (acercándose. d Norberg.). Perdonad, caballero... 

Nor. Llamadme conde, si gustais.. 

Ivan, Tendriais:la bondad de decirme de qué pacta 
nio estabais hablando? 

Nor.:0s Importa saberlo? (lo mira con insolencia) > 
arriba abajo.) : po 

Ivan. Mas de lo que pensais. y 

Nor. Pues con mucho gusto. Hablaba del matrimonio 
que debe celebrarse pasado mañana. 

Ivan. Y... sabeis el nombre del... 1] 

Nor. Si; un tal Ivan Denoff, un... AAA AA 

Ivan. Soy yo, caballero. y y 

Non. Yos! Ah! Tanto peor para vos. (mirale con. des. 
«precio; le.vuelve la espalda.) + :i000. 

Iyan. Caballero, vos me insultais: ¡5266 sl 

Nor. Por qué? (con frialdad insolente.) 25000 

Ivan. Vos habeis dicho que yo me oa mañana, si 
fuese capaz. de ello. 

Nor. En efecto ; lo he dicho. 

Ivan. Caballero, me dareis. “una: satisfaccion. Habeis 
mentido cobardemente. (con fuerza. Jouiolml 51 
Nor. Yo! (se levanta: furiosamente para Act sobre 
Jvan. El baron, que está:en el otro lado de la mesa, le 

coge por un brazo deleniéndole. ) 

STERP. General! ,(Norberg se shoot de hombros. Y 
vuelve dá sentarse.)os “x w y 

Nor. Mentido! 0 %s HO: 

Ivan. Ignorais que es el rey: quie me e:caña?! 
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Nor. Y' qué me importa? El rey os ha hecho mayor. Va 
4 nombraros mañana coronel. (sorpresa de Ivan.) Es- 
tá en su derecho; vos aceptals; estais en el vuestro, 
Pero... yo aprecio como debo los acontecimientos. ... 
y.... estoy en mi derecho tambien... de , 

Ivan. Y yo repito que mentis. (nuevo: movimiento. de 

EA contenida y con desprecio.) Si fuerais á 
batiros con todos los que mañana sabrán vuestra aven - 
tura... : e t 

Ivan. Eh? Qué quereis decir, caballero? Señores... por 
favor, esplicadme... (pausa.) Uh! vals á volverme 
loco. (silencio.) Conde, decid que os habeis dejado 
llevar de un sentimiento de emulacion , Muy escusa- 
ble en un militar de vuestro mérito, cuando vé á un 
simple oficial como yo abanzar. .. rápidamente, quizá 
merced a la: bondad de su rey; hácia el rango que vos 
habeis tan notablemente ganado. Decid esto, conde, 

E . . 

Noe pi Qué! Yo teneros envidia? Por 
quién me habeis tomado? A nadie inspira envidia, se- 
ñor mio, el que para alcanzar el rango á que aspirais, 
consiente en casarse con la favorita del rey. yd 

Ivan. La favorita ! Ob! Tu vida, miserable! (va dá lan- 
zarse fuera de si sobre Norberg; el baron se' in- 


terpone.) 
ESCENA IX. 
Dichos, el CONDE-DE MUREN. 


Mur. Qué es esto , señor , qué sucede? 5 

Ivax. (dirigiéndose d Muren.) Señor conde, monseñor. 

Mur. A quién tengo el honor de hablar? (con frialdad.) 

Ivax. Monseñor, acabo de ser ultrajado por ese infame. 
Yo soy el mayor Ivan Denoff. PO 

Mur. Mirad lo que decis, caballero; vos Sois , Seguro, 
quién veo ultraja al señor conde de Norberg. 

Ivan. Ha calumniado al rey. 

Mur. Eh! Cómo es eso? 

Ivan. Sí, si; ha dicho... Oh! MIA 

Nor. He dicho que el mayor Ivan iba á casarse con la 
favorita de S. M.. sabedlo. S. M. ha hecho mucho 
por el mayor, y es muy- natural que el mayor haga 
algo porel rey. Hay en esto algun ultrage? 

Ivan. Eso es una Menllra.. , 

Nor. Si, es mentira... Pues bien! No tengo razon , y 0s 
daré una satisfaccion cou la espada en la mano, 

lvan. (4 Muren.) Monseñor, vos conoceis, todos los se= 
cretos del pais; vos solo podeis tranquilizar el honor 
de un pobre oficial. El rey es noble, incapaz de una 
infamia. El rey no ha querido cubrirme de oprobio... 
No es cierto , monseñor? No es cierto? Hablad. 

Mur. Caballero ...A mino me toca dar opinion alguna 
cuando se trata de los secretos intimos de mi rey. 
(con maliciosa hipocresia.) 

Ivan. Vos no lo desmentis! 

Mur. Señor mayor, S. M. acaba de nombraros co- 
ronel. 

Ivan. Cómo! (mirando asombrado 4 Muren y 4 Nor- 
derg.) pis : 
Mur. 3. M. os casa mañana... con una joyen que dicen 
es encantadora... La dote que el rey os señala 'es de 
doscientos mil risdalés, Une á ella un regalo de dia- 

mantes por valor de otros veinte mil risdalés, y... 

Ivas. Monseñor! 8 ; 

Mur. (señalando unos papeles que lleva en 'la mano.) 
He aqui el despacho de coronel, y el contrato de bo- 
da que S. M. me ha mandado preparar. ;N] 

Ivan. Monseñor... la verdad, la verdad! Os lo pido por 
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Dios! Tened piedad de mi. Aun es tiempo: de salvar=* 
me del abismo... Oh! si me hubiesen engañado! Si 
Maria... si las sospechas que me asaltaron hoy al verla 
aqui... Hablad por compasion! Hablad:, si no quereis 
que yo muera, ó que quite á alguno la vida. 

Mur. Mayor, me poneis. en un compromiso demasiado 
grave... 

Ivan. Y bien... 


Mur. Entre mi posicion y mi conciencia. 
«Ivan. Acabad. 
¿Mur. Pero... qué, efectivamente vos... vos 


. no. sa= 
beis... ! 
Nor. (sorprendido.) Bien nudiera ser. 


Mur. (ad Norberg.) El hecho es, conde, que el mayor 


aun no ha... leido las informaciones de. mis agentes, 
“y que no es por consiguiente estraño... 

lvan. De vuestros agentes? 

Mur Sin duda. Escuchadme, señor «mayor. En vista 
de un dolor que os honra, y en el temor del: cunflicto 
que veo puede tener lugar entre vos y el noble conde 
de Norberg, entre dos bizarros oficiales de S. M..;. 
No vacilo , ya que mo,en daros mi opinion, al. menos 
en probaros la buena fé del general. (señalando dá 
Norberg.) He aqui lo que me dicen mis agentes. (dá 
dos ó tres papeles a Ivan.) 

Ivan. Cielos! Ob! (aterrado al leerlo.) 

Nor. (4 Muren, ap.) Por qué me impedis de enviar á 
ese barbifindo al Otro múndo? E 

STERP. No “conoces que va á acabar por ser de los 
nuestros? : 

Ivan. (despues de una pausa y lentamente.) Oh! Seño- 
res, yo soy quien os ruego me disculpeis, Ah! Yo sa- 

- bré vengarme. Yo sabré hacer pagar cara su traicion 
á ese infame. (mirando d los cuartos del rey ; saca la 
espada.) Y desde luego... esta espada destinada en 
su defensa... yo la rompo eu mil pedazos. 

Mur. Chist! Deteneos. (deteniéndolo; pausa.) Una. es- 
pada rota no sirve para la venganza. v 

Ivan. Oh! Teneis razon. Mi vida, mi alma por un me= 
dio de lavar la afrenta que he recibido. 10 Y 

Mur. Vamos, mayor... Calmaos... Calmaos, y... ha- 
ceos cuenta de que nada habeis dicho delante” del 
ministro , (Ivan envaina la espada.) si no delante de 
un amigo que sabe disculpar vuestra legítima exalta- 
cion. Contad con nuestro silencio, señor mayor del 
primer regimiento de guardias. A 

Ivan. Mayor... es cierto. Y mañana me toca estar de 
guardia en el baile. Señores, ya oireis mañana hablar 
de mi. (se pone el sombrero y se va rapidamente como 
quien ha tomado una resolucion.) 

StErP. Qué irá á hacer? 

Mourx. Algo que seguramente favorezca nuestros intere- 
ses! Oh! Todo marcha á medida de nuestros deseos! 

Nor. Y mañana... 

Muk. Mañana es nuestro dia de triunfo, de... 


ESCENA X:. 
Dichos, el MAYORDOMO DEL ConpE. 


May. (sale apresurado en la mayor agitacion.) Señor, 
señor! 

Mur. Es mi mayordomo. Qué hay, Roberto? 

May. Señor... un instante. 

Mun. Perdonad. (se aparta á un lado con el mayor- 
domo. ) 

MavY. Hace media hora, habeis ido á vuestra casa? 

Mur. No. , 

May. No habeis entrado en mis habitaciones? 

Mor. No. Pues qué hay? 
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«vestido: exactamente como: vos, fingiendo: á á Vuestros 
criados, ha subido 4: mis habitaciones p Y las ha 
abierto, y me ha robado! 

MUr. Calle! IDA Mo 

Max. Todo el dínero que yo tión todas mis Jovi, Yu 

Mur. Ja, ja, ja! (riendo.) 

May. Y la caja de ébano Caps vos me disteis 4: guardar 
con los papeles. 

Mur. Cielos! (aterrado. 

STERP+ y NOR. Qué os sucede? yá 

Mor. Que estamos perdidos! 

Nor. y STErRP..Cómo! 

Mur. Me haw' robado mi caja de EHdco) (E 

Nor. Qué caja? y 

Mur. Donde están todos los datos de Mue8trS conispi- 
ración. 

Nor. Y STERP. Ah! 

Mur. Donde están vuestras firmas! 

Nor. Pero quién la ha robado? Salgamos á buscar... 

Mur. Si, de lo contrario, señores, no nos queda recur- 
so, no nos queda mas que el cadalso. 

Topos: asi (se van precipitadamente. Cae el 
telon. 


FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO TERCERO. 


Una sala oscura y pobremente adornada. A la izquierda 
una ventana; en medio una mesa y dos taburetes; en el 
mismo lado una puerta secreta. Una lámpara encendida. 


“ESCENA PRIMERA. 
RICARDO. 


(Sale al levantarse el telon cubierto de una larga capa. 
Viene vestido con un trage exactamente igual al del con- 


de de Muren , y trae debajo del brazo una cajita de ebano | 


y varios estuches de alhajas. 


Ric. (coloca sobre la mesa la cajita y lós estuches y 
echa el cerrojo de la puerta.) Uf! Heme al fin en mi 
casa sano y salvo. Está visto. La policia sueca se vuel- 
ve tida reputacion. Desde lejos parece algo, y de 
cerca no es hada. Buen chasco la he dado! Y.... qué 
bien he fingido mi papel de ministro! Confieso que 
esto me pareció al principio muy dificil. Pero cá! Los 

criados del conde, que me vieron bajar del carruaje y 
entrar con aire resuelto, imitando las maneras, y lle- 
vando un trage igual á su amo, solo se cuidaron de 
hacer mil, cor tesias. Luego, yo llevaba cubierta la ca- 
ra con el pañuelo queme puse en la boca , y... feliz 
ocurrencia la de escuchar antes de ayer al conde, 
cuando en la antecámara:, de palacio, donde yo le 
aguardaba”, dijo en voz baja á su mayordomo, «Cuida 
sobre todo del tesoro que te he confiado.» Ecolo cuá! 
Ya el tegoro es mio. Y me alegro, vive Dios, de ha- 
bérselo quitado al conde. Todos los dias prometiéndo- 
me,su proteccion, y sin, darme nada. Y al cabo no lle- 
gué á saber q: 'é clase de servicios exigia de mi! Ba! 
qué me importa? Ya soy rico, y... Esta cajita!.. No 
sé por qué mis ojos la miran,con mas interés que á €s- 


tas. joyas. Qué habrá dentro de ella? Sin: duda una | 


fortuna! Muy ligera es! Comprendo. Serán billetes de 


bhanco.. (coge un ; instrumento y procura abrirla.) Dia- | 


blo! Qué fuerte es esta cerradura! Oh! pero yo estoy 


bien acostumbrado... Ajá! (mirando.) Ya está abiers.. 


Maldicion! No hay mas que: papeles! Me. han, robado! 


Voto á!... (los coge y lee.) Pero qué veo? Las prue- ' 


e 


: La Cama Roja. 
Max. Ay, señor! Que mientras yo he salido, un hombre 


+ bas: de una conspiracion contra el li Un pacto 
madu por todos los conjurados! Uf! Uf! (con, alegría.) 
Yano hay motivo para afligirme, tanto. Segun, veo, 

estas pruebas estaban aqui escondidas, y el rey nada 
debe saber, Tate! Seria del complot el mismo conde 
de-Muren? Ba! Un ministro... no es verosímil. —Por. 
qué nv? El puede mas facilmente que otros... Sin ém- 

+ bargo 'entre las firmas: no está la: suya» Hum! Ese 
hombre es muy astuto... Eb! El ruido de un carrua- 
je. (mirando por la ventana. ) Hola! Y sedetiene 4 mi 
puerta. Qué veo? El ministro! Si, es él! Sin duda lo 

o'sabe todo. Greo'que dá órdenes á,sus criados. Entra 
solo.. Ah! respiro! (abre un cajon y saca dos Peor ) 
Ya veremos, señor conde de Muren. 


ESCENA Ia 
RicarDO y MUREN dentro, Uamándo. 


Ric. Quién? ? Al 

Mur. (dentro, ) Abrid en nombre del rey! 

Ruc. Y quién sols vos? EN 

Mur. Y qué os impor ta? Abrid, A 

Ric. Me importa mucho. En casa de las: gentes alta 
das no.se abre al primero que llega, sin Conocer... 

Mur. Soy el conde de Muren. . 

Ric. De veras? y 

Mur. Abrid, ó echo la puerta abajo. (golpes.) 

Ric. Y asi que la echeis?., 

Mur. Cómo! Os burlais de mi? 

Ric. Puede ser. Decidme, señor conde, se os ha figu- 
rado que á mi se me pren 'e cón esa facilidad? Ba, ha! 
Vos nome, conoceis bien. 

Mur. Miserable! Están guardadas todas las salidas! de 

Rtc. Se me figura queno. 

Mur. Y no os escapareis. del 

Ric. Se me figura que si. :(Obremos con cautela. Te 7 
mete una pistola en el. bolsillo , coge la otra y mira 
por el postigo de la puerta. ) Está. solo! Ah! Todo lo 
adivino. Era del complot. Entrad,, monseñor. (abre, ba 


ESCENA 1H. ' EA 
RacarDo, MUREN. dE ce 


Mur. (saliendo.) Acabárais. de 

Ric. (Impidamos ahora que venga nadie mas. 5 (cierra 
la puerta con llave y echa los cerrojos en tanto que 
Muren examina la habitacion; y en seguida se do 
la otra pistola en el otro bolsillo: ob 

Mur. (examinandole. ) Eso es! No me habian engañado! 
La semejanza es enteramente igual, prodigiosa! 

Ric. (imita los movimientos del “Conde. Soy. muy di- 

choso en. obtener la aprobacion de V. E. He ado: 
bien el golpe, no es verdad, monseñor? 0 

Mur. Si. Pero... no es eso 16 que me ha hecho. venir. á 

“este sitio. 

Ric. Oh! Ya supongo yo que monseñor no' se: “habrá 
molestado por tan poca cosa. Monseñor vegas... +- por 
la cajita. 

Mur. Si. de 

Rac. Ya me lo presumia yo. Vedla; es muy bonita, Ver- 
dad? Y muy bien trabajada! 5 

Mur. Miserable! Has hecho saltar la córriddR Os 2. 

Ric. Qué diantre! Como no me enviabais la Have! 

Mur. Y habrás leido esos papeles? : 

Ric. €reo que si, monseñor. NEAL 

Mur. Luego tú sabes... y MIOS ARO ME e o 

Ric. (riendo.). Monseñor, creo que, si. | 

de (on tra. lx (Oh!) AR 
Ric. Qué es €s0, 05 poneis malo? Queres agua? 2 

Mor. Atrás! dilo 


y 
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La Cámara Roja. : - E 
Ric. Bien, bien. Hablemos... con desahogo. Vaya, va- siente: moverse su asiento; lanza un. grito y «se le 
ya con el señor conde de Muren! od vanta.) 
Mur. Eh? Mur. Ah! 


Ric. Gon que sois tan: hábil diplomático!) Erioleral» Y | 


qué conspirador tan sagaz! Vos preparais vuestros 
golpes á á la sordina , y sin comprometeros; Bravo, se= 
ñor ministro. : . 

Mur. Te atreverias á suponer. eS 

Ruc. Que vos sois del complo!? No. Pero que vos le:há- 
beis fraguado. puren EGRa ap. con »alegria: ) 

Mur. Insolente! 

Ric. Para serviros. 

Mur. Y dónde: está la prueba? 

Ric. La prueba? En el cuidado que habeis tenido para 
ocult: r estos papeles en lugar de punerlos en manos 
del rey , como era vuestro deber. 

Mur. Yo. no he querido entregar á mis amigos al 
verdugo. 

Ric. Señor conde, un-ministro íntegro no deja atentar 
asi contra la vida de su soberano. Y... si protege el 
asesinato, es porque él es cómplice. 


Mur. Qué! Tratarias de convertirte en juez de mis ac- 


ciones? 
Ric. Sed vos juez de las mias tambien. Con franqueza. 


Yo no me ofendo. Tan picaros somos el uno. comoel | 


otro. 

Mur. Ah! En fin; supongo que no pensarás en quedarte 
con esa caja? 

Ric. Quién sabe! 

Mur. A pesar mio? 

Rac. Vaya una pregunta! Creeis que yo no, cuento con 
vuestra oposicion? Decidme, señor conde?., 

Mur. Qué, vas , por ventura, á interrogarme? 

Ric. Por qué no, cuando sois culpable? 

MUR. Desdichado! (dirigiendose «a el furioso, ), 

Ric. (sacando una pistola.) Chist! Despacito. Poquito á 
poco, señor conde, y no os altereis;. que: tengo; yo 
muy buenos calmantes. 

Mur. Oh! (saca dos pistolas.) ' 

Rio: Bravísimo! (saca la otra.) Bien, señor conde, hien! 
(se miran un rato con las pistolas montadas.) Dispa- 
ramos? Nada, sin cumplimiento. Tirad vos primero, 
Yo estoy en mi casa, y debo daros la preférenció. 
Vaya! Un tirito!.. 

Mur. (Eh! Asi no voy á conseguir nada!) (bajando las 
manos.) 

Ric. Tened la bondad de tomar asiento. (con mucha 
cortesia; Muren lo mira y guarda sus pistolas. Ricar- 
do le imita.) Hasta otro dia. (el conde. se sienta. d,un 
lado de la mesa.) Ante todo, podré saber , señor con- 
de, (sentándose al otro: lado.) quién os, ha. podido ¡¡n- 
dicar que era yO... 

Mur. Mis agentes, que te han visto entrar aqui con. un 
sombrero igual al mio. 

Ric. Pícaro sombrero! (con sorna.) 

Mur. Hablemos. 

Ric. Hablemos. 

Mur. Devuélveme al punto esa cajita, y las, Joyas... 

Ric. Ah, ab, ah! Si empezais en ese tono, veo: que no 
vais á sacar partido, de,yuestra posicion. Cómo ,. señor 
conde; yo habré hecho una operacion soberbia, y,nO 

me reportaria ningun provecho? Daré yo, sin, mas. ni 

+ «nxas esta caja y estas.». Oh! por Dios, señor conde... 
en nuestra profesion se coge; todo, pero, m9 se deyuel- 
ve nada. . DB 11) 

Mur. Si,..pero tú estás, en.mi poder. 

Ric. No. Perdonad. Vos sois.el ¿Que eslais en El mio» 

MUr. Yo! (con desprecio. )-... 

Ric. Vaya un simil. (dá con el pié en un clavo y Muren 


Ric. No hay que asustarse,.no hay que asustarse, Esto 
no es mas que una simple advertencia. Yo tengo mi 
casa muy bien montada... y :muy-:bien desmontada 
tambien. : 

Mur. Acabemos; qué es lo que quieres? 

Ric. Mucho. Todo lo mas que podais darme. 

Mur. Esplícate. 

Ric. Sea. Yo no soy muy exigente... «pero... yo no da- 
ria esta cajita por menos de, cincuenta mil risdalés, 
Mur. Vaya! Por qué no has pedido cien mil? (con 

ironia.) 

Ric. No me atrevia á fact! Pero una vez que V. E. lo 
dice... Pido cien mil visdalés! (levantándose. ) 

Mor. Miserable! (hace lo mismo.) 

Ric. Preferis que le lleve al rey estos papeles? 

Mur. Silencio! 

Kic. No. Si á mime es igual! A vuestro eeyato: 


Mur. Con que...: * k 
Kt1c. Cien mis risdalés. Ni uno menos; si no... gratis al 
rey. 


Mur. Crees que yo te dejaria llegar hasta él? 

Ric. Pst! Llegarta. hasta su,bija! 

Mur. Su bija! Quién? Qué: dices? Una hija el rey? .; 

Kic. Toma! La que se casa mañana con el mayor Ivan. 

Mur. Y dices que esa joven es hija del rey? 

Kic, Hace años que lo sé. 

Mur. Espera... entonces es la que nació de los amores 
del rey y de la condesa Sofia! 

Ric. Justamente. 

Mur. De la condesa á quien el conde de Kopen.., 

Kc. Mi antiguo amo. 

Mur. Buscaba pur orden de la reina Eleonora. 

Kic. El mismo dia en que pereció. 

Mur. Quemado en una cabaña. 

Kic. No, de una estocada en el corazon. 

Mur. Que tú le diste sin duda? ' 

K1c. No fui yo. 

Mur. Pues quién? 

Kic. Toma! El amante de la condesa. 

Mur. El rey! 

Ric. Pero calle! Le estaré yo diciendo todo esto gratis? 

Mur. Cuál es tu verdadero nombre? 

Ric. Es inútil que pretendais saberlo. Dadme el dinero, 
yo os daré la cajita, y nos separaremos para no vol- 
vernos Jamás a ver. 

Mur. Ya conoces que no traeré aqui en este instante los 
cien mil risdalés. 

Ric. Y creeis vos que yo sea tan simple cs vaya" á co- 
brarlos á vuestra casa? 

Mur. Cómo hemos de hacer entonces? 

tic. Qué diablo! Buscad vos el médio. 

Mur. (despues de reflexionar.) Ya he encontrado uno. 

Ric. Cuál? 

Mur. El de tener la caja por nada. 

Ric. Si? A que no, señor conde. (riendo. ) 

Mur. Lo veremos. (corre á la ventana y grita.) A mi, 
soldados! Ahi fuera tengo veinte hombres que sabrán 
quitártela con la vida. 

Ric. Señor conde, olvidais que antes puedo mataros? 

Mur. Te costaria demasiado caro. 

Ric. Y no me valdria dinero; es verdad. 

Mur. Prefieres capitular? 

Ric. Yo? No. Prefiero vender la caja al rey. ds sienta.) 

Mur. Antes morirás á mis manos! Ya vienen! so 

Ric. Y yo me voy! (dá.en el suelo con. el pié y! desapa- 
rece foso. El conde dispara las pistolas:en la:trampa 


que ha: jugtado abierta. La puerta cae al. suelo y los 
soldados salen por ella.) 
Mur. Oh! furor! 


ESCENA IV. 
MUREN, Un OFICIAL Y soldados. 


OrI. Vuestras órdenes, señor conde! 

Mur. No veb nada, nada! Solo una osenridad impenetra- 
ble! Ni siquiera un suspiro! Oh! Si; le he. muerto sin 
¡duda, y me he salvado! e, Yo recobraré esos pa- 
peles! 

Ric. (desde fuera. ) 6 Ca! No señor, si me voy con ellos! 

Mur. Qué vigo! Se ha fugado! Corred! perseguidle! 
(los soldados salen.) Huye por la calle inmediata! 
(desde la ventana.) Oh! Su vida! Sn. vida., ó mi se- 
creto! (se va desesperado.) 


FIN DEL ACTO TERCERO. 


ACTO CUARTO. 


Un salon de palacio ricamente adornado. Al fondo una 
gran escalera de piedra practicable por derecha éizquier- 
da para subir 4 los principales salones de baile. Tres 
puertas sobre el descanso de la escalera. Se vé el interior 
de los salones profusamente iluminados y llenos de Más- 
caras, ¿si como el salon que representa la escena. 


ESCENA PRIMERA. 
MIGUEL, UGIERES. 


Mic. Que nada falte, ugieres. Los dulces, los helados! 
Ah! No olvideis reservarme algo bueno del ambigú! 
Y mi lacayo? Por dónde anda mi lacayo? Quiero que 
me arregle este lazo. Es particular; se me figura que 
desde que soy conde,: me. he vuelto algo presumidillo! 
No, no; es que, sin pasion, tengo yo cierto aire inle- 
resante Yo. . esta pierna , por ejemplo, la adelanto con 
una gracia particular. Señoras!... Señores!... (salu- 
dando ú varias damas que pasan con dominó azul del 
brazo de otras.) Qué gentio en esos salones! Y el rey 
paseándose en medio de sus súbditos como un simple 
conde ó marqués .. No importa. No es prudente que 
un rey se mezcle asi.. Es singular! Aqui, todo parece 
respirar alegria, y y0, sin embargo, no me siento 


alegre. No sé que hay en la admósfera , pero á veces 


se me figura oir hasta el tanido de las campanas, to- 
cando á “muerto! Estará alguno próximo á su última 
hora, y yo lendré el presentimiento... Cóspita, si 
fuese yo! Ba, ba! Qué sandez! Yo no sé por. qué me 
causo miedo á mi mismo, y al fin y al cabo, qué dian- 
tre! A bien que uno no se muere mas que una vez. 
Ya; pero es que por eso se siente mas. Ay! Con qué 
gusto acabaría uno sus días sino se muriera nunca! 
Con qué gusto haria uno entonces su. testamento. 
(Carlos Gustavo sale sin ser visto de Miguel, y escu- 
ea.) Yo , por ejemplo. Yo lo empezaria diciendo... 
«No teniendo nada, dejo todo lo que poseo al rey 
Carlos Gustavo,, mi hermano de leche; y le ruego y 
encargo, que si alguna yez cae en Su poder mi hermano 
Ricardo, le proporcione un modesto bienestar , si es 
que ha vuelto al sendero de: la virtud, y. sino, que le 
perdone todas sus culpas, sean las que fueren.» 


ESCENA II: 
Cantos GUSTAVO, MIGUEL. 


Car. Concedido. 
Mic. El rey! (Gáspita, me estaba bicschánio!) 
€ar. Qué locas ideas están pasando por tu imaginacion? 


La a Roja. 


MtG. No sé. Me han venido... asi, de repente... como un 
resfriado. H 00; 

Car. Sabes que no te encuentro muy alegre para .estar 
en un baile? Qué! 'Te has: llegado á creer en peligro 
de muerte? 

Mic6. Si señor. Y... á decir verdad , no: acierto la causa 
de esta tristeza repentina. Pero... en fin, tengo, asi, 
presentimientos... bo 

Car: Pues bien, yo tambien los tengo. 

Mis. Vos, señor? 

Car. Miguel, conspiran contra mi! A 

Mia. Cielos! Quiénes? il 

Car. Los mismos, quizá , que me rodean... Los quetie-. 
nen en sus manos la vida de los reyes. 

M16. Pero por qué conspiran? 

Car. Lo ignoro. Sin duda quieren cambiar de amo, y) yo 
les estor rbo: Al entrar en esos salones, un hombre me 
¿ha entregado un pliego con la mayor reserva. En él 
me revela un complot , me dice que: posee las prue- 
bas, y... cosa-singular... que tú eres amigo suyo! 

Mi6. Yo! Yo amigo de gente que anda en cio Se- 
ñor, yo no conozco á nadie. 

Car. Me pide, ademas, una avidiencia durante el bite. 
Asi, puesto que tú le conoces... 

Mia. Pero sino sé quién es! Si repito que... 

Car. Lo conducirás á mi presencia. 

Mic. (Por vida del conjurado de todos los desbonia ) 
Señor, digo una y mil veces que ignoro... 

Car. Yo lo mando. 

Mia. Ah! Bueno! (ap. mirando por todos lados. ) (Pero 
á quién he de conducir! Si, adivina quién es el qn 
eonocido! ) 

Car. Estraño no haber visto al mayor Ivan! Ah! oye; 
Miguel. Maria ha querido gozar por breves instantes 
del golpe de vista de los salones. Tu madre: la acom= 
paña. Telas recomiendo muy especialmente. 

Mi6. Vienen de máscara tambien? 

Car. Si. P 

MiG. (Anda! Otro acertijo!) Y cómo she de conocer... 

Car. Traen un dominó negro, con cintas ic Chist! 
Alguien viene. 0 

Mi6. Por las señas deben ser ellas. EM CROTIDE 

Car. Con tal que no las descubran!... 


ESCENA JIL 


Dichos, MARIA Y MARTA. 


Mar. Pero dónde está Ivan? Comprendes tú, Marta, 
eómo es que no ha venido á encontrarnos en el 
baile? | 

Marra. Sin duda habrá ¡ido á las habituclóned del conde 
de Muren para recibir sus despachos de coronel. 

Car: (adelantándose.) Maria! 

Mar. Ah! (se acercan al rey. ) 

Car. Greo que estás inquieta. Sad : 

Mar. Si, si, muy inquieta, padre mio. Desde luego p pas : 
veros asi, solo, en medio de un baile , en medio de la 
multitud de máscaras que circulan por los salones. 

Car. Oh! El pueblo mismo me guarda... y me guarda 
bien. Pero sé prudente, hija mia. Esta noche habrá 
en el sarao mas de una persona que “habrá conocido á 

tu madre... mas de una persona tambien que tenga 

«interés en separarnos. Oh! cuánto deseo el confiarte 
mañana al que tú amas! Cómo anhelo Elite | 

Mar. Alejarme! Vos! A 

Car. Si, hija mia, por desvanecer hasta la ienor $0S= 
pecha, y por poco tiempo no mas. Mañana partirás pa- 
ra la Divonia, ae cuya proWiaN ri» E mando 4 a 

esposo, 0 +.> * Y 20 
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La Cámara Roja. sá 


Mar. Padre mio! : 

Car. Mas libre yo, y sin sentir el peso de las miradas 
envidiosas de nadie, yo te amaré lo mismo siempre, y 
tendP'é el consuelo de saber que eres dichosa. 

Mar. Pero un dia nos volveremos á reunir, no es 
cierto? : 

Car. Si, siz un dia... (Jamás: tal vez.) Siento pasos. 
Salúdame, no sospechen... (las dos saludan con respe- 
to. Carlos Gustavo les devuelve el saludo galantemen- 
te y se vá. Algunas máscaras cruzan.) 

Mar. Marta, yo misma me reconvengo por haber venido 
á este baile. Mi corazon me dice que alguna desgracia 
nos amenaza. Casi me siento mala. 

MarTa. Qué niñeria! Venid, venid, descansareis un poco 
en esos:salones. Ivan pasará por ellos y nos: vera mas 
fácilmente. (siguen hablando en escena.) 


ESCENA IV. 
Dichas, NORBERG y STERP. 


Nor. Sabeis que me inquieta no saber aun nada del 
conde de Muren? : 

St£rpP. Chist! £l ha saludado á esas damas. , 

Nor. El saluda á todo el mundo. 

STERP. Qué solo está, eh? 

Nor. Si, seria una: ocasion... (el rey se aleja.) 


ESCENA V. 


Dichos, Ivan, MicuEL, soldados. (Ivan llega y coloca 
centinelas. Cuatro soldados quedan á la derecha. Nor- 
berg y Sterp le miran sorprendidos.) 


MiG. Dominó negro con cintas azules. Buscadlas. Por 
aqui deben estar. Ya teneis las señas. 

Ivan. (Me servirán para huir su presencia.) (habla a los 
soldados.) 

Nor. (ap. d Sterp.) Qué es lo que piensa hacer? 

SrEr?. (id. á4 Norberg.) Coloca centinelas aqui? 

Mar. Ivan? Ok! Ivan! (está separada de Ivan por dos 
centinelas. Se dirige presurosa húcia él.) 

Ivan. (Ella!! Oh! Dios miv!) (desde lejos.) Continuad 
vuestro camino. (4 María.) 

Mar. Soy yo, Maria. 


Ivan. Granaderos, la consigna! (los dos centinelas cru- 


zan los fusiles impidiendo el paso d Maria.) 

Mar. Cielos! (en el colmo de la sorpresa.) 

MarTa. Oh! Venid, venid. (Uevándosela.) 

Mic. (Pues vaya un recibimiento amable! Hum! No se- 
ria yo novia de un militar, aunque me hicieran coro- 

nel de dragones.) (se vd.) 

lvan. (bajando d la escena con gran dolor.) Queria ha- 
blarme. Atraerme sin duda á su engañoso amor! Oh! 
que audacia! 

Nor. Mayor... (acercándose d Ivan y en voz baja.) 

Ivan. Caballero... ? 

Non. (bajo.) Estais bien seguro de vuestros soldados? 

Ivan. Como de mi mismo. 

Non. Bien. (se aleja. Ivan le mira sorprendido. Sterp 
se le acerca de igual moto por +l otro lado.) 

Srerp. Nada de arma de fuego. Dad el golpe sin ruido. 
(se aleja.) 

Ivan. Qué quieren decir? Señores, quién sois? (d ellos.) 

Nor. Amigos. (quitándose la careta y poniéndosela en 
seguida. ) e 

StErP. (hace lo mismo.) Si; amigos. Valor. 

Nor. (bajo.) Prudencia. (se retiran y se confunden con 
la demas gente en los salones.) 

Ivan. Ellos! Dios me perdone! Los miserables creen 
que yo voy á asesinar al rey! He ahi como compren- 
den la venganza! Oh! Yo empezaré por asegurar la 


Mia. (mirando con recelo á 


ed A he UN Y ” Sr, ás A ; 

e Edd Y 
vida de mi enemigo , y despues... despues veremos. 
Si; cuando un hombre honrado venga una injuria, 
debe tener la lealtad por norte y á Dios en su ayuda. 
(se vá con los soldados de la derecha por el fondo.) 


ESCENA VI. 
MicuEL, RicARDO enmascarado. 


Mia. (saliendo y seguido de Ricardo.) Que no te conoz 
co. Dale! Vaya un empeño. (dando una vuella se- 
guido de Ricardo.) 

Ric. Detente. 

MIG. A mi no hay que tutearme. Ea. Caramba! (plan- 
tándosele de frente.) De aqui no se pasa, Ó vamos á 
tener camorra. 

Ric. Silencio. 

Mi16. No quiero. No me dá la ga... (alzando la voz.) 

Kic. Chist! (cogiéndole con fuerza de la mano.) 

Mi6. Ni, ni, ni, ni, ni! (quejándose en voz baja e inmú- 
vil por el dolor.) Qué mano! Es peur que una lenaza! 

Ric. Chist! Escucha. (el enmascarado se le acerca; Mi- 
guel retrocede.) Es preciso que yo hable al rey inme- 
dialamente. 

i todos lados.) Vos? Se os 
figura que está el rey para andar de bromitas con las 
máscaras que vienen á gozar gratis de su baile , y á 
alracarse de golosinas en su ambigú? 

Ric Yo soy quien hace poco le entregó un pliego se- 
cretamente. 

Mia. Tate! Con que vos sois... (Ahora caigo! Este es el 
que dijo me conocia!) Y cómo os habeis atrevido á 
suponer que yo 0s conozco, que yo soy vuestro ami- 
go, que... (se quita la careta y se la vuelve d poner 
rápidamente.) Dios mio! Eres tú? 

Ric. Silencio! Pueden observarnos. 

MiG. El rey! (viendole venir Pausa. El rey sale por la 
derecha , Miguel se dirige hacia el y le habla ap. y en 
voz baja.) 

Car. Basta. (el rey baja lentamente al proscenio donde 
está Ricardo.) Corre esas cortinas. (4 Miguel que obe- 
dece.) Ya estamos solos. (d Ricardo.) Me habeis de- 


no 
n 


nunciado un complot que se forma contra mi, no es 


verdad? ' 

Ric. Si señor. 

Car. Quién sois? 

Ric. Suplico á vuestra magestad que me permita con- 
servar puesta la máscara. 

Car. Por qué? 

Ric. Señor. Mi seguridad lo exige asi. 

Car. Todo el mundo está seguro en este palacio. 

Kic. Cómo he de creerlo, cuando la vida de V. M. está 
aqui mismo amenazada? 

Car. Eh? 

Ric. Hay gentes, señor, 4 quienes en vano la justicia... 

Car. Comprendo. 

Mia. Y qué importa? Quítate la máscara... Si, nada 
temas. El rey te ha perdonado. 

Car. Yo? * k 

Mi6. Señor... Es mi hermano! (Ricardo se quita la 
máscara y cae ú los pies del rey que retrocede al verle 
la cara.) 

Car. Ricardo! El'antiguo soldado de Koppen! 

Ric. Yo mismo, señor; humilde y arrepentido á los 
pies de V. M. Tomad. (aun de rodillas, presenta la 
caja al rey. El rey le hace seña para que se levante.) 

Can. Cielos! Los primeros grandes del reino... los mis- 
mos que me rodean... Pero esta caja , cómo yino á tus 
manos? 

Ric. Señor... Yo la he... 
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Ric. Señor... Yo hubiera vend do esas pruebas á peso 
de oro á aquellos á quienes comprometen. Pero ahora, 
yo solo suplico al rey me conceda un salvo conducto 
para dejar la Suecia, y los medios de vivir retirado 
en el estrangero. 

Car. Concedido. 

Ric. Ah! señor! 

Mic. He ahi un señor rey! 

Cr. Miguel? Papel, tintero. (Miguel lo dispone apresu- 
radamente. Carlos escribe; despues dice «d Ricardo.) 
He ahi el salvo conducto. (s elo dá.) Qué hacer? Los 
gefes de palacio, el gobernador de.la. ciudad, el regi- 
miento de granaderos al frente de la conspiracion! Y 
Rosen! Mi bravo general de la segunda brigada de la 
guardia á diez leguas de aqui! 

Ric. Pero pudiera á marchas forzadas - llegar al despun- 
tar el dia. 

CAR. Si, si; un aviso. 

Ric. Señor; no olvide V. M. _que todos cuantos le .cer- 
can son enemigos. Ese aviso no nico , 6 llegaria 
tarde. 

Car. Es verdad! 

Ric. V. M. acaba de perdonarme todas las faltas de mi 
vida. Yo me ofrezco á llevar ese aviso. La distancia es 
larga para las horas de que puedo disponer, pero mi 
voluntad es á toda prueba, y confio en poder llegar á 
tiempo. 

Mia. Bravo, Ricardo! Señor, aceptad. Yo respondo 
de él. 

Car. Acepto. Parte inmediatamente para el campamen- 
to de Carcron. Revienta los caballos, si es preciso, 
pero llega lo mas pronto posible. Alli encontrarás al 
general Rosen. Toma; no conviene dar la orden por 
escrito. Enséñale este anillo, y que se ponga al 
punto en marcha con su brigada. Piensa. que de la 
“prontitud depende la existencia de mi trono. Miguel 
te hará salir por la escalera secreta de mis habitacio- 

. nes, y por ella volverás á darme cuenta. de tu comi- 
sion. Ah! Miguel; que nadie pueda dejar el baile an- 
tes de una. hora. "Nadie! (escribe rapidamente.) Lo 
entiendes? Escepto tu hermano. Entrega esta. orden 
al coronel que está de servicio. Alguien viene. Parte, 
Ricardo, y si me sirves bien y lealmente , cuenta 
conmigo para todo. (se sienta.) 

Mis. Dime! (abrazando ú Ricardo.) No es cierto que 
dá un placer muy grande cuando uno se vuelve hom- 
bre de bien? 


Ric. Si, si; vamos. (se van apresuradamente Pez, la iz- 


quierda,) 
ESCENA VII. 


CartLos y MUREN en el fondo. 


Mur. (4 un-oficial que lo vé.marchar, entreabriendo las 
cortinas.) Averiguad quién es ese hombre que desapa- 
rece misteriosamente. (las cortinas se vuelven d cor= 
rer, 

Car. (solo, leyendo de nuevo los papeles.) Todos ami- 
gos del conde de Muren... que nada me ha dicho de 
este complot! Ah! ese.es mi mayor peligro. El tam- 

bien me vendia. Y yo tan ciego que puse. toda mi 
confianza, como si el favorito. de.la reina Eleonora 
pudiera ser nunca el amigo de Carlos. Gustayo. 
(pausa.) 

ESCENA VIII. pal 


CARLOS, MUREN, soliendo por la derecha. AS 
Car. AR! Sois vos, Muren? Acercaos, E ACercaos. 
[ dominándose.) ; 7 


á : LA Charo: Roja. 
an, Esta bien. Qué pides por esta revelacion? 


AA 


Mur. (La caja! Es preciso tener codi la 
Car. Gonde, vos fuisteis durante E ON un fiel 


miuistro de mi madre. Eila depositó en vos. su 
confianza, y yo al subir al trono puse: tambiél en vos 
la mia. TES 


Mur. Cierto, señor. Y creo haber sido y ser pd 
digno por mi lealtad de tan gran merced. - 
Car. Eso.es loque vamos á ver. (levantándose,) Conde, 


se conspira: contra mi. y omo. 
Mur. A quién se lo dice V. M? Yosoy del complot. (con 
hipocresia.) 6H aa 


Car. Vos? (con estrañeza.) bajada 

Mur. (No lo sabia! Bien:) (ap. conalegra,) ¡AS 300 

Car. Vos! Un ministro mio! Y ¿PM 

Mur. Yo mismo, señor. No he. hallado: -mejor- medio 
que este para hacer fracasar los intentos de vuestros. 
enemigos. Tengo, por lo tanto, los hilos de la tra- 
ma, y cuando el momento llegue, romperé.. 

Car. He ahi la lista. de «los conjurados. dé presentándole 
un papel, Muren lo lee con calma.) Por qué mo. -X9s 
habeis hecho prender á estas horas? 

Mur. Queria haberlos sorprendido á todos en el acto de 
su crimen; . 

Car. (obser vándole. ) Era un poco tarde, señor conde. 

Mur. (Sospecha de mi!) 

Car. Sabeis, conde, que semejante” dto de “vuéstra 
parte, es desde luego un delito? . 

Mur. (si pudiera hacer recaer la culpa...) Señor, mi 
posicion era tan delicada, tan dificil... que...:n0 ] 
de menos de observar esa conducta, al saber cuáles 
eran los principales gefes del complot. ; 

Car. (mira la lista.) Qué quereis decir? 

Mor. No, no están ahi. sus nombres... 5. pe Ml 
elevados. : usas MO) 

Car. Cómo! 

Mur. La vuelta á Suecia de varias personas enlazadas 
con los recuerdos de vuestra juyentud... ha desperta- 
do celos. y. descontento entre «ciertos altos Dersana 
ges.. 

Car Quiénes son mas eleyados que. los que bay en esa 
ista? 

Mur. Recuerde V. M. El respeto me impide pronunciar 
sus nombres, 

Car. Qué? Quereis decirme... la reina... el. príncipe : 
heredero... Mi esposa! Mi hijo! Miserable! Tú hdd 
tes! (con voz terrible y enérgica.) : 

Mur. Señor! (cayendo aterrado y, temblando d los pies 
del rey.) 

Car. Mi esposa, que jamás ha lanzado. una queja, que 
jamás me ha: creido ingrato! Mi hijo, queme, €s- 
trechaba en sus brazos esta mañana! Entrambos /ase- 
sinos! Ah! Desdichado de ti! qu A vel As 
ojos á. la verdad! ye TA 

Mur. Señor.. : me 

CAR. Si; si MÓ, no fueras un.-malyado,: no e alreverias a 
acusar de parricida al hijo de.tu rey.. Pruebas! Prue+ 
bas al punto! Ten presente que he mandado. guardar 
todas las salidas, y que si dentro de una: hora. no jus- 
tificas tu criminal acusación, morirás roda con ade 

, viles cómplices á á manos del verdugo! (one dol 32) 


ESCEN A 1 : 
Mide se levanta; NonBERG y Srere salen p por r elfondo. 


STERP. Qué es lo que hay, conde? Reina. una: grande 
agitacion en palacio! ; 22) 

Mur, Hay que el rey tiene en. su. poder las. pruebas de 
, Buestra culpa , que sabe , vuestros nombres, ¿Ruestros 
proyectos, y que mañana iremos todos al cadalso. y 


ñ 0 


Ue" 


Nor. No. Sepamos morir antes peleando. ... 

Srerp. Qué hacer? “>> ob Gua. 

Mur. Apresurar el golpe. Es preciso:que «antes de una 
hora estalle la insurrección. Partid, reunid nuestros 
amigos dentro de una hora, Ó somos perdidos. 

Nor. Partamos. e 151 

Srerp. Es que acaban de «cerrar las puertas de .pa- 
lacio. Hon Ó1 


Mur. Si, pero ignoran que en mis. habitaciones hay una 


“> salida vcolta. Vamos. 

Srer?. Y vos? KO 3 1099 Bi) ch 

Mur. Yo me quedo á observar; pero si dentro de veinte 
minutos no recibo un aviso vuestro, volaré á vuestro 
lado. Venid. (se.van por la izquierda. Al entrar, 
Muren vé á Ivan y les hace dá los olros señas.) 


ESCENA-X. 


Ivan, despues MARIA y MARTA. 


Ivax, (viene leyendo una carta. Se sienta en un sillon.) 
»Señor. Yo pudiera haceros traicion como -los “otros. 

"En mi solo hubiera sido una justa represália. Pero yo 
no devolveré infamia por infamia. El regimiento que 
V.M. me habia confiado; está sobre las armas. Aun 
os es fiel. Yo, su gefe, solo “os deja, y os perdona 
haber emponzoñado con el desprecio y la verguenza 
un corazon tan lleno de amor y de lealtad.» (queda 
abatido.) Despues que haga llegar esta carta á manos 
del rey , solo me aguardará su enojo y su venganza! 

“xo sabré con mi muerte evitarla. Hace poco creia fa- 
cil saciar mi rencor. Pero, cómo? Conspirando contra 
el trono! Matando á mi rey! El mundo no creería mas, 
sino que era un traidor. No mas, Dios mio! Y ella?... 
Ella veria en mi muerte un castigo Justo, y y0 quiero 
que sea su eterno remordimiento. St... la carta que en 

“estos momentos quizá está leyendo... Valor! Al aten- 
tar contra mi vida, mis ojos deben solo volverse á 
Dios para que me perdone. (se levanta. ) 

Mar. (saliendo fuera de si.) Ivan! 

Ivan. Cielos! 

Mar. Ivan, qué intentais hacer? Qué carta es la que me 
habeis escrito? Yo culpada! Yo traidora á mis juramen- 
tos! Oh! nv; mi honor y vuestro cariño antes que to- 
do. Ivan, el rey es mi padre. 

Ivan. Gran Dios! a | 

Mar. Si, yo soy la hija de la infortunada condesa Sofia, 

* que ha muerto en el destierro. Marta es mí segunda 

“madre. Pero este secreto no me pertenecia. El reposo 
de mi padre; mi propia existencia exigian un misterio 
impenetrable. Pero vos, vos ibais á morir, Ivan! Vos 
me despreciabais, y yo'no he Lenido valor para 'callar 
por mas tiempo. (se vé d Muren y Norberg que escu- 
chan y se relwran.) 


Ivax. 'Ah! Perdon, “Maria, perdon! Sóy un miserable 


que he osado ofender vuestra pureza y sospechar del 
mas noble de lós hombres. Maria, vos no me amareis 
a! : 
Máx. Oh! Siempre! (tendiéndole la mano.) 
Ivan. Los infames! Ellos... ellos'han sido 
mis celos, de mi desesperacion! 
Mar. De quién hablais? 


la! causa de 


Ivan. Dios mio! Y ahora que recuerdo ; esos hombres 


que me impulsaban al asesinato... 
Mar. Qué? 
Ivan. Tenian el proyecto de llevarlo á cabo! 
Mar. Un complot, no es verdad? "2 
Ivan. Si, 0h! si. idas 
Mar. Contra mi padre! 


Oh! padre mio! Vos le salva- 
reis, Ivan. 


ra Roja. 
“Ivan. Salvarle! Cómo? 0 


La Cám 


di 


pa d Mi A . mu 


Mar. Vos conoceis sin: duda á los traidores. 


Ivan. Si, pero cómo encontrarlos? Corred, Maria, bus-- 


cad á vuestro padre. Decidle que voy á vencer ó á mo- 
rir. por salvarle. 00000 05 

Mar. Morir! (cerca del fondo.) 

Ivan. Vuestra mano, Maria. Adios! 

Mar: El os proteja! (desaparece.).. na 

lvax, Oh! Salvemos.al rey! (baja a. la escena ; al mismo 

tiempo salen. el conde. de-Muren. y Norberg , se arro- 

jan sobre él, le tapan la boca con un pañuelo y.se le 

llevan. Cae el telon.) 


FIN DEL CUARTO ACTO. 


ACTO QUINTO. 


LA CAMARA ROJA. 


En el primer término á la derecha y á la izquierda, 
puert+s secretas A la izquierda, en segundo término, un 
canapé, cerca del cual hay un taburete. En el tercer tér— 
mino, á la izquierda, una puerta: otra puerta gótica al 
fondo. A'la:derecha, en segundo término, una escalinata 
sobre la cual bay un sillon, m+sa, timbre ó campanilla; 
una lámpara y avios de escribir. En.cuarto término, -4: la 


. derecha, una gran ventana gótica de cristales. Allevan= 
"tarse el telon Carlos Gustavo está sentado. en el canapé, y 
: Maria cerca de él en un taburete. Es de noche, la lámpa- 
"ra es la sola luz que ilumina la escena. 


ESCENA PRIMERA. + 
CarLos, Marta. 


Car. Pobre niña! A qué te afliges con quiméricas ideas? 
Vamos, ya es bastante con. temer los. verdaderos pe- 
ligros. Aun insistes en creer que mi vida está ames 
nazada? ] 

Mar. Y: por qué no ba de estarlo? (tristemente.) 

Car. Porque soy rey. van 

Mar. Gustavo Adolfo era rey tambien! Respetaron suá 
asesinos la inviolabilidad que le cubria? 

Car. Pero... mi padre sucumbió por :una' traicion. qué 
no habia previsto, y yo... yo conozco el' complot que 
se trama contra mi. A la influencia de algunos gefesí 
separa de su deber á soldados ¿lusos; en cambio: yd 
puedo contar,con la: segunda brigada «dela ¿gnardia; 
que éstará á estas horas en camino para Stololmo. Su 
general es un antiguo amigo, un hombre leal y segu 
ro que ha compartido conmigo «mis años de destierro 
y persecucion. No me ha: dicho que tambien podia 
contar con Ivan y.sas soldados? No está él 4 estas 
horas siguiendo las trazas de los conspiradores? 

Mar. Oh! Bien podeis cóntar con él, padre mio. 

Car. (levantándose.) Ya: ves como estoy seguro, cómo 
no hay que temer. (Pluguiera á Dios!) No'permanéz- 
cas por mas tiempo en este lado del palacio, hija mía. 
Torna á tú pabellon. He mandado venir del'sitio real 
sávla reina y á mi hijo, y pueden llegar de un momen» 
to 4'otro.: dansa pye9 

Mar. Ambos os aman mucho , padre mio: Ambos 0s son 
leales. Si;'me lo dice el corazon. Cómo no “amaros' 
vos, tan bueno, tan generoso? Ah! El cielo bs 'ha'da- 
do.4 vuestro hijó para honor ide la Suecia, y Y mid 
mi para vuestro consuelo y para la alegria: de vúéstra 
vejez. MUA Lao 

Car. Tú creesque llegaré á viejo? 0 o: hs 


. Mar. Ah! Esas palabras me ponen en claro los peligtos 


«que os amenazan. Padre mio , yo no quiero'separarine 
de vos hasta que vuelva Ivan. Dejadme á/vuestróo la- 
do. Tengo miedo. +4 20 00m lo audos 

Can. Por qué? : le 7 ob pemob al a 


OIDO! 


ds 
ia 

BS 

ES « 


Mar. Morano hoy es el fúnebre aniversario de la muerte 
de vuestivo padre; porque os hallais; en fin; esta no- 
che de ansiedad y zozubra 

"misteriosamente tres dde «vuestros predecesores. Uh! 
Padre mio; hoy.es un dia siniestro. Esta es una: Ccá- 
mara fatal á vueslra raza, "Y... me parece veros vÍCli- 
ma de una gran desgracias 

Car. Maria! (abrazándola. Se oye la campana de: un 
reló gue dá las dos.) Las dos de la mañana. Retírate, 
hija mia. Ya es hora de que yo'sea rey. Miguel! (Ua- 

* mando.) 


ESCENA mM. 
Dichos, MIGUEL, qegpes un DFIGUE. 


Mic. (saliendo puerta foro) ) Señor?” 

Car. Llama al oficial de servicio. (yendo d sentarse jun- 
to á la mesa que está sobre la escalinata.) No, , espe- 

ra. Déjale en su puesto. Maria puede 1 ir segura conti 
go; cunducelaal pabellon del parque, y. encarga á tu 

madre que no se separe un. solo instante de ella. 

Mia. ¡Bien señor; pero pes yo me vuelvo aqui. 

Car. Aqui? : 

Mio. Si; 4 vuestro lado. 

Gar: Tú: tan miedoso! 

Mia. Eso no importa: Se puede tener biueno! miedo, y 
sin embargo, ser leal. 

CAR. Miguel, cuando se tiene miedo, vale mas ponerse 
en lugar seguro. 

Mic. Señor ; yo era enbarde ayer, ereo que lo seguiré 
siendo mañana, pero lo que es hoy... hoy me he da- 
do vacaciones y no soy Miguel. Soy cualquier cosa 
que no es yo, y que... en fin, yo me entiendo. 

Mar. Amigo mio! 

Car. Íistá bien, Miguel; gracias, Conduce á Maria don- 
de te he dicho, y vuelve si asi lo quieres. (se pone d 
mirar alq gunos papeles. ) 

Mar. (bajo á Miguel.) Oh! Yo no quiero ir'al pabellon! 
Yo quiero estar mas cerca de él, 

Mic. (id. d Maria.) Estais en vos? 

Car. Y bien? 

Mar. Ya nous retiramos, padre mio.. 

Car. No me. das un abrazo? 

Mar. Oh! si. (sube la escalera y le abraza.) Dejad que 
me quede con vos. 

Car. Hasta mañana , Maria; (ella baja tristemente la es- 
calinata,. el rey la sigue con la vista.) hasta mañana- 


ESCENA HI. 
CARLOS GUSTAVO, OFICIAL de guardia, 


Can. (solo.) Hasta mañana! Quién me asegura: que la 
Volveré á ver! (pausa.) Pensemos.enmi trono. (Hama 
a lacampanilla.) 

Ori. (aparece por el fondo respetuosamente. ) Señor? : 

Car. Capitan; ya sabeis que no espero 4 nadie: A nadie, 
escepto al mayor Ivan. (el oficial se inclina:) Dónde 
está el gobernador de palacio? 

Or1. Ha salido á hacer las prisiones que V. M. le ha 

mandado. 

Car. Ya deberia estár de vuelta. Teneis presente el 
nuevo santo y seña? 

Ort. San Jorge y Suecia. 

Car. Bien; la bayoneta: sin piedad á a los: que nó con- 
testen. 

Or1. Señor; he. sido herido «tres 'veces «al: servicio de 
vuestro augusto padre, y la cuarta vez me dejaron 
por muerto sobre el campo de batalla. He encanecido 
en la defensa de mis reyes, y sabré morir por V. M. 


¿donde ya han muerto“ tan 


' Mia. Que abra, señor? 


¡a Cámara Roja. 


Car. Morir... 000700 | seo a: 

Or1. Señor, los iráidores hon seducido 4 mis. ¿soldados;: 
Solo» me quedan: seis en esa. opibc inca ños :dés 
MÁS. mi 

Car. Capitan, la bayoneta sin «piedad á á polos que no con= 
testen al sauto y seña. en 


: Or1. Señor, si triunfais, acordaos de mís hijos. JA ve 
Car: Vuestro nombre? Sims 
Ort. El capitan Kreisler. 


Car. Cumplid vuestro deber : yo pe cumplir con e] 
mio. (ha escrito su nombre; el Ofic.al saluda y vase.) 


ESCENA IV. 4. 
CARLOS, despues MiGURL. 


Car. No perdamos toda esperanza! Aun debe haber 
en Stokolmo tropas “leales á mi persona. Leales! Xx 
desertan de mi propio palacio! No importa. El regi- 
mientode que Ivan'es mayor... y svbre todo, esta cs 
una conjuracion de cobardes! Yo debo haberles aler- 
rado y... tal vez á- estas horas han tomado la fuga! 
Ese Muren que ocultaba su traicion tras la. mas vil hi- 
pocresia! Ese Norberg... un desalmado.» UN verdugo! 
Ah! no,10. La vida de un rey no esia al alcance. de 
esos miserables. (se abre la puerta del fondo; Ed cad 
sale despavorido volviéndola « cerrar.) 

Mic. (saliendo.)'Oh! 

Gar. (volviéndose.) Qué traes? Estás temblando? : 

Mia. si. En el jardin, entre la oscuridad de la noche.... 
En fin, señor, uno 'no se vuelve valiente de pronto. 
Es preciso acostumbrarse.. 

Car. Acaba. Qué has visto en n el jardin? . 

MiG. Ver? Nada; pero he oido/... 

CAR. Qué? 

MiG. Ay! no lo sé! 

Car, Calla! Tal es tu cobardía, que serias capaz de in- 
fundir recelo á mi4nimo. 

Mic. lis que... al eruzar por el. bosquecillo, he oido pa- 
sus... MUChOS Pasos... y... y ruido dearmas. Ay! (t- 
ran una piedra envuelta en un papel por la. ventana 
desde la calle; Miguel tiembla.) 

Car. Qué es eso? Y 

Mic. Creo que una bala. 

Car. Un papel? (buscando.) 

Mi. No, pues es un taco. 

Car. (lo coge.) Un billete sujeto á una tr (leyendo 
desde encima dela escalinata.) : »Señor; saltando de 
una ventana al mar , he logrado escaparme del poder 
de vuestros enemigos, que me tenian preso. Los ins-. 
tantes son preciosos. Confiado en Dios, voy: á buscar 
medios de acudir en «vuestro auxilio. Ojalá Hegno á 
tiempo! —Ivan.» 

Mis. Ivan! 

Car. Oh! Yoque le juzgaba libre y dueño. de mis con= 
trarios! Estamos perdidos, Miguel! Esta carta me in- 
dica que el peligro está cercano, que es casi una locu- 
ra esperar. 

Mic. Entonces, señor... muramos, pues. no h. otra re- 
medio. (Uoroso. Se oyen varios golpes. en la ls 
primera izquierda.) Ape 

Car. No oyes? Pregunta. 

Mi6. Quién va? p 

Ric. (dentro.) Soy yo, Miguel. Yo, tu hermano! 

Mia. (al rey.) Ricardo! dt 

Car. Abre pronto. 


Can. Si, al punto. (Miguel abre.) ds y e ds 


' 
V 


dos ESCENA: Ve 
Dichos, Y RIGARDOS 1) 00000 


el pecho; viene precipitadamente como un: hombre. ú 


quien persiguen y llega ásthasta el pié de la'escalina= 


4 


ta.) Señor! 
Can? Hablad obgl 
Rte. Las órdenes de V.'M..... están' cumplidas! El ge= 
neral Rosen llegará aqui... al despuntat- el: dia! ¿Lo 
“Hubiera hecho esta misma' noche... sio hubiese! podido 
hallar medios de trasporte.” ' (-DISTSDA ; 
Cr NI A a brgihora 

Mic. (observando d Ricardo.) ¡Qué agitacion! - 

Ric. Habian sido empleados... por la mañana... para un 
convoy con destino á las 'minas.:' 


Car. Ah' Muren! El miserable alejaba asi'á mis solda- 


“dos. (4 Ricardo: se le cat láaréspada, y él mismo caede 
-rodillás' sobre: la: escalinata.) Qué!» Os desmayáis? 
Acaso la fatiga... 4 
Ric. No. Es que me muefot!i 20007 101 10.074 Dí) 
Car. Vos? O sy) 2007 
Mic. ¿corriendo a/el y'sostemiéndole!) Tú, hermano mio! 

Oh! no; es imposible! 
Gar. (corriendo. tambien, ;d:s ela) Desdichado,!, Pero 
cómodos) 212 ds 109 Obra A! LES? 9h lira 
Rrc: Me han seguido:.. al volver aQUié «oyo : 
CAR. Quienes? 154 


3: 


La ada at Ios —Ñ 1D) 4 

Ric. Los... los que tenian mterés en que yO no llegase a : 
V. M. En el jardin... Yo me volyi á hacerles cara... ' 
y... los traidores me han herido por la espalda, y des- | 
Y y ETATIGM! ¡| Car. (entre ta, to que los conjurados dan 'señales de úñ- 


i 


pues aqui..“aqui... 20. 
Car. (á Miguel.) Dios mio, llama! 


Ric. No, no. Yo ny quiéro que vean que un hombre... (f-=: 


tan culpado como yo... está al lado de V. M. 

Car. Pero vuestro asesino... 

Ric. Ah! Yo tambien sé matar... y le he muerto! Se- 
ñor; vuestra mano! Pueda mi sangre hoy reparar mis 
faltas... y obtener la bendicion de mi madre! (cae.) 

Mic. Hermano! 

Car. Oh! (cubriéndose el rostro con dolor. Pausa.) 

Mic. Aun respira! 

Car. Si la berida no fuese mortal! 

Mia. Ah! (de pronto asustado, corre á la ventana.) 

Car. Qué es eso? 

Mia. Pasos, luces! Son vuestros enemigos, señor! (apli- 
cando con temor el oido.) 

Car. Entonces, ya no hay esperanza! 

Mia. (Uorando.) si, si, hay la de morir! 

Car. Solo que en vez de sucumbir asesinado, indefenso, 
puedo morir como un buen soldado! Mi espada! (cor- 
re á lamesa y la desenvaina.) 

Mic. Y yola de mi hermano! 

Car. Ahora... Diossea con nosotros. Acabemos. Cierra 


esa puerta. (Miguel cierra la de la izquierda.) Espe- | 


remos aqni nuestro destino. 

Mia. Ellos son. (rumor dentro al foro.) 

Nor. (dentro dando golpes.) El rey! 

Mic. Quién va? (cerca de la puerta.) 

Non. (desde dentro.) Dónde está el rey? 

Mia. Para qué le buscais? 

Nor. Se ha pegad» fuego al arsenal y es preciso que el 
rey se presente alli; el pueblo lo está pidiendo. 

Mia. (al rey) Quieren engañaros de ese modo. S. M. ha 
dado orden para que nadie entre en su cámara. 

Nor. Abre al punto. 

Mic. No. d 

Non. Pues bien, entraremos por fuerza. (golpes.) 


La Cámara Roja. hs 


¡Mia + No hay remedio. (con desesperación.) . 000! 


¿Car. Lo sé. Ponte á mi lado. 
Esa | Maa: Dios miooo.) y Arial As 
Ric. (sale palido, vacilante, cubierto de polvo, con: la: ¿Car. Ponte á mi lado repito. (Carlos Gustavo. y Miguel 
* espada en la maño derecha y puesta la izquierda en | 


se colocan fondo derecha: con las espadas en la mano: 
la" puérta:se abre con estrépito.) 
«ESCENA, VL 


Dichos, NorBErG, el BARON DE STERP y doce conjura” 
dos con la espada desnuda: Se precrpitan en la cámara: 


. al ver al rey que los aguarda con ademan firme;*se de- 
. tienen de repente dominados “un instante por el prestigio 


ss de la magestad us ai o o 


' Consuranos. El rey! (pequeña pausa.) 
| Cari (con tranquila serenidad.) Qué: hay,:señores?: 


Nor «(adelantándose con resolucion.) Hay, señor; que 
la» política adoptada por: V..M. és una causa» de: ruina 
.i para la Suecia, y que nosotros no podemos, responder 
de la:seguridad:de.Y.:My ni deda de:ningun miembro 
de la real familia, si V. M. rehusa abdicar: ¡en :este 
vABStante, sh nio toys DPI mis 2014 ODASID AD) UN 

CAR: Ese es. vuestro, ultimátum, conde:de 'Norberg: Vos, 
que sin mi gran generosidad estariais::en el. destierro? 

Nor. Señor... la abdicacion. (impaciente y :«mirándo '4 
todos con recelonardis aan y obran)  oV 

Car. Está bien; vos sin duda la, tracreis preparada? ; A 

StErep. (adelantándose y dando al: rey un. papel.) Ved- 

ola saquiovimiesan) los901d o thona eoconay Ll 0% 

Car. (mirendole.) Ab! Vos, baron,de:Sterp! Vos»: mi 

-ogran escudero»: (Rosen, Dios:mio!skyan!)> . el 

Nox. Señor, el tiempo urgesos prdro dé saroso 19h 

vapaciencia y miran por la ventana y: por:el : fondo: cón 

recelo.) »lsxigiendo; los intereses.de: mixpueblo;+y la 

«Siluacion peligrosa en que; se. encuentra Aas¡Suecia un 
sacrificio que no es superior á mis fuerzas por el amor 
que profeso á mis súbditos... declaro que abdico vo- 
luntariamente y con entera libertad...» (se interrum- 
pe.) Con entera libertad! Asi está escrito, señores! 
«En favor de mi muy amado hijo el príncipe Carlos, á 
quien proclamo rey de Suecia.» Es esto lo que que- 
reis que firme... con entera libertad? 

Nor. Si. (Carlos se dirige lentamente á la mesa y coge la 
pluma, escuchando con gran ansiedad un momento.) 

Car. (ap con dolor.) Nada! 

Nox. (ap. á los conjurados y observando todos al rey.) 
Vá á firmar! 

Mic. (Oh! Dios mio!) (pausa.) 

Car. Jamás! (tirando de pronto la pluma y rasgando la 
abdicacion.) Yo no cometeré una cobardia! Esta seria 
la primera. 

Nor. (con (ono amenazador.) Entonces, señor, vos sois 
quien lo habeis querido! 

Car. Y bien, haceis antes lo que hubiérais hecho des- 
pues. Venid, veamos quién es el primero que osará 
levantar el brazo contra su rey! Veremos si entre 
vosotros mismos no hay uno siquiera que me defienda. 
(silencio.) 

Nor. Ya lo veis! 

Mia. Pero aun vivo yo, y si no sé matar, sabré poner 
mi pecho delante para que Os sirva de escudo. 

Nor. Atrás! (cogiendo por un brazo d Miguel y. echan- 
dole al lado opuesto donde es desarmado por los otros.) 

CAR. Miserables! Cobardes! (con la espada en la mano 
y bajando la escalinata; el Baron le dispara un pisto- 
letazo y le hiere el brazo derecho. Carlos suelta la es- 
pada y cae de rodillas al pié de la escalinata.) Me 
habeis herido en el brazo! Ya veis abora que no pue_ 


AA 


¿on E y La «Cámara Roja: 
: do firmar mi abdicacion: (lev antándose: comshenóico ese" pi y soldados: se precipitan. sus E e + ms E 
A uerzo.) Pero al menos puedo empuñarilá espada con]! jurados, apoderándose de, e 08.) 
: de mano que me resta! (coge la espada y'seponexen! ¡Ivan. Rendios, traidora so Ob conjurados se 0 
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Nor: Lo vereniastaceha Barony): un helicivdn suben la 
escena para acomeler.d: Canlos porla izquierda: Nór- 
berg y los otros se disponen á atacarle de frente.) 

Mic. (luchando con los que le Sujótán. ) Pete morir 

orél ooh d 

€ > Ana (parando di todos dos gOLpeS. dl tal Asesivos | 
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pueda volyerle á la vida. rai, eratitudLleraos de. úl 
iávestos. miserables;! y. que la gus:icia, cumpla, 00! En 
su deber. Ivan, Maria; el cielo há, querido | ber 


-cla draicion: mi: Lróno; y y volveros, áyreunir; felices. Ss 
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tamiento involuntario lodos retnoceden:con sorpresa; se 
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